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Ha nocnegHel ctpaHuue BAHHOTO PyKOBOACTBA YKA3AH MOSHbIN
nepeYeHb ABTOPU3OBAHHBIX CEPBUCHBIX LieHTpoB IKEA u
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anBO HQA U3SMEHEHUA COXPaHaeTCA.

A CeefieHus No TeXHUKe 6e3onacHocTu

[Mepen yCTOHOBKOM U 3KCAydTauuen npmbopa BHUMATENBHO

O3HAKOMbTECH C NMPUINOXEHHbIM PYKOBOACTBOM. [1pounssoauntens
He HeceT OTBETCTBEHHOCTb 30 KaKUe-nnbo TPaBMbI Unu yLiepo,

BO3HMKLUWE BCNIEACTBUE HEMPABUIBHOMW YCTAHOBKM UMK
akcnnyataumu. Becerpa xpanute aty MHcTpykumio nop pykown B
HOOEXXHOM MecTe NS NOoCNeayoLWwero NCNonb3oBAHMS.

BesonacHocTb aeTeun 1 N1L c OrpaHUYEHHbIMU

BO3MOXXHOCTAMMU

« JlOHHbIV NPUOOP MOXET 3KCMITYATUPOBATLCS AETbMU, €CNTU UX
BO3PACT NpeBbiwaeT 8 neT, 1 NMUAMKU C OTPAHUYEHHBIMU
pU3nMUECKMMU, CEHCOPHBIMU UM YMCTBEHHbIMU
CNOCOBHOCTSMU U C HEAOCTATOYHBIM OMbITOM UIN 3HOHUSMU
TOMNbKO MPUY YCNOBUU HOXOXKAEHMUS NMOA NMPUCMOTPOM NMLQ,
OTBEUAIOLLETO 30 UX BE30MNACHOCTb, UMK MOCNE NOMYYEHWs
COOTBETCTBYIOLWMX UHCTPYKLUK, MO3BONSIOLMX UM Be30MacHo
3KCMNYATUPOBATbL 31EKTPONPUOOP U AAOWNX UM
npeacraBneHne o6 onacHOCTU, CONPSIXXEHHOM C ero
3KCNNyaTAUMEN.

- [onyckaeTcs ncnonb3oBaHue Npubopa feTbmMu B BO3PACTE OT
3 no 8 ner, a TaKXkKe NMUAMU C IPKO BbIPAXXEHHBIMU U
KOMMEKCHbIMU HOPYLIEHUSIMU 300POBbS NMPU YCITOBUM
HOLNEXALLEro HOA30PA 30 HUMM.
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Hetam mnagwe 3 net 3anpeLwaeTcs HOXOAUTLCS PSAOM C
npubopPoMm, ecnm TonbKo 3a HUMKM He obecneynBaeTcs
MOCTOSIHHBIN HAA30pP B3POCHbIX.

He nossonsite petam urpatb ¢ Npubopom.

OumncTKa 1 BOCTYMHOE MOJIb30BATESNIO TEXHUYECKOE
obcnyxuBaHme npubopa He AOMKHO MPOU3BOANTLCS AETbMU
6e3 npucmoTpa.

XpaHuTe BCe YNAKOBOYHbIE MATEPUASIbI BHE AOCATAEMOCTH
AEeTEN U YTUNU3UPYUTE X HAANIEXALLUM OOPA3OM.

O6wue npaeuna texHuku 6esonacHocTu

Mpnbop NpenHAsHAYEH s AOMALLHErO ObITOBOrO U

QHANMOrMYHOTO NMPUMEHEHMUS, HANPUMEP:

- B cenbckmx Xusbix OMAX; B MOMELLEHUSX, CITY>KALLIMX
KyXHSIMM Ansi 06Cny>XMBAIOLLErO NEPCOHANA B MATA3MHAX,
odomcax u Ha pPyrux Ppaboumx MecTax.

- JAng Ucnonb3oBAHUS KITMEHTAMU OTENEN, MOTENEN MUHU-
FOCTUHWLL TUNA KHOYNET U 3ABTPAK» U BPYIUX MECT
MPOXMUBOHMUS.

BHMMAHWE: He nepekpbiBante BEHTUNSILMOHHbIE OTBEPCTUS

B KOpnyce npubopa unu B medenu, B KOTOPYIO OH BCTPOEH.

BHMUMAHME: He ucnonb3ymnte mexaHnveckme ycTpomucTBa Unm

niobble apyrue CPencTsd, KPOMe PEKOMEHAOBAHHbIX

Npoun3BOAUTENEM, AN YCKOPEHUS npoLecca

PA3MOPAXKMUBAHMUS.

BHUMAHMWE: He ponyckaunte noBpexxaeHus KOHTYpaA

XONOAUIBHUKA.

BHUMAHMWE: He ncnonb3syinte BHYTpM OTCEKOB ANSt XPAHEHUS

MULLEBbLIX MNPOAYKTOB 3NEKTPUYECcKne NPMOOpPbI, €CNIM OHU He

PEKOMEHIOBAHbI MPOU3BOAUTENEM.

He ncnonb3yiite ans oumctkn npubopa NnogaBaemyto nog

ACOBMEHWEM BOAY UK NaAp.

MpoTupainTte npubop msrkor BraxkHou Tpsnkon. Mcnonbsyite

TONbKO HEUTPANbHbIE MotoWMe cpeacTea. He ncnonesymte
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abpasuBHble CPEACTBA, AOPA3MBHbIE T'YOKM, PACTBOPUTENM

nnm MetTanmnmnyeckme npegmeTobl.

- He ucnonb3synite npubop ans xpaHeHus B3PbIBOOMNACHbIX
BELLECTB, TAKMUX KAK A3PO030S1bHblEe BANMOHBI C
B3PbIBOOMACHbIM FO30M-BbITECHUTENEM.

- B cnyyae noBpexaeHus WHYpa NUTAHWUS BO M30eXaHUe
HEeCYACTHOTO CMy4asi OH JOIKEH ObITb 3AMEHeH
N3rOoTOBUTENEM, ABTOPU3OBAHHbBIM CEPBUCHBIM LIEHTPOM UM
CNEeLMANIUCTOM C OHOANOTMYHOM KBANUAOUKALIMEN.

YkasaHusa no 6e3onacHocTu

YcraHoBka

A BHUMAHMUE! YcraHoska
npubopa fonxHa
OCYILECTBASATHCS TONBKO
KBANUAPULIMPOBAHHBIM
cneumanmcrom!

* YpanuTe BCIO YNOKOBKY.

* He ycraHaenusamTte 1 He nogknoYanTe
np1bop, MMEIOLLMI NOBPEXAEHMS.

* Crepy#Te MHCTPYKLMSIM MO YCTAOHOBKE
npubopa (cm. rasy "YcraHoska").

* Hukorpa He 306biBOTE O MEPOX
NPenoCTOPOXKHOCTU NPU ero
nepemeLlleHumn: npubop nmeet GonbLLon
Bec. Bcerna ncnonb3ayiite sawmtHble
NepYaTKM U 30KPbITYIO 00YBb.

e YbBenutech, 4uto BOKpPYr Npubopa umeercs
LOCTATOYHAS BEHTUMSLMSI.

* [lepen nepBoi yCTAHOBKOW Unn
nepeBeLNBAHUEM ABEPLbI MOJOXKAUTE HE
MeHe 4 4acoB, MPeXae Yem NoAKMoYATL
np1Gop K CETU INEKTPOMUTAHUS. DTO
HeobX0oAMMO CAENATh ANs TOro, YTOObI
MQACIIO MOTTIO BEPHYTLCS B KOMMPECCOP.

* [lepes BbiNonHeHeM Nobo onepaumm
¢ npubopom (Hanpumep,
nepeBeLWwnBaHWE ABEPLbI) BbIHBTE BUMKY
13 CETEBOW PO3ETKU.

¢ He ycraHasnusawTe npubop psmsom ¢
POAMATOPAMU OTOMMEHMS, KYXOHHbBIMU

NAUTAMU, BYXOBbIMM LUKACOAMM UMK
BAPOYHbIMU MAHENSIMM.

He noasepraiite npubop Bo3aencremio
LOXAS.

He ycraHaenueaite npubop Tam, rae Ha
Hero MOXXKeT NaaATh MPSMOW CONMHEYHbIN
cBer.

He ycraHaenueaiTte npubop B CAMLWKOM
BIODKHBIX UMW XONOAHbIX MECTAX.

Mpu nepemelueHmn nprubopa
NOAHMMAMTE €ro 3a NepenHUin Kpawm,
4TOObI HE AOMYCTUTL NOSIBNEHWUS HA MOy
LapanuH.

TpaHcnopTMpoBKa U XpaHeHUe

M3penue cnepyet TpaHCNOPTUPOBATL B
OPUIMHANBHOM YNAKOBKE U B
BEPTUKASILHOM MOJNTOXXEHUMU.

Bo Bpemsi TpaHCNOPTUPOBKK 1 XPAHEHUS
usaenue SOMKHO ObiTb 3aWMLLEHO OT
BO3AENCTBUSI ATMOCCPEPHBIX YCNOBUIA U
MEXAHUYECKMX MOBPEXAEHUNA.
M3penus pomkHbl XPAHUTLCS B
YMNOKOBAHHOM BuAe B 060rpeBaembix
NoMmeLLeHUs MPKU TeMNepaType oT Niioc
5°C po nnioc 40°C.

MopxnoveHne K anekTpoceTu

/\ BHWMAHME! Cywectsyer puck

noXapa 1 Nnopa>keHus
SNEeKTPNYECKUM TOKOM.
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/\ BHUMAHMWE! lMpu BbiGope
MECTa yCTaHOBKM Npubopa
ybeputecs, Yto WHyp
3MNEKTPOMUTAHMS HE 3AXKAT U He
NOBPEXAEH.

/\ BHWMAHME! He ncnonssyire
TPOMHUKM U YASIMHUATENN.

* TMpubop aomxeH ObiTb 3a3eMrEeH.

e YBenutech, 4TO NAPAMETPbI, YKA3AHHbIE

HO TABUYKE C TEXHUYECKMMM BOHHBIMK,
COOTBETCTBYIOT XAPAKTEPUCTUKAM
3NEKTPOCETU.

* Bxnouaiite npubop Tonbko B
YCTAHOBIEHHYIO HOAMEXALLMM 06PA3OM

3NEKTPOPO3ETKY C 3AWNTHBIM KOHTAOKTOM.

* Cnepaute 30 TeMm, YTODbI He NOBPEANTH
aNeKTpUYEecKme KOMMNOHEHTbI Nprbopa
(BnKY Kabens aneKTPONUTaHMUS, Kabenb

3NEKTPONUTAHMS, KoMNpeccop U T.4.) Ans

30MEHbI SMEKTPUYECKMX KOMMOHEHTOB
obpaTtutecs B OBTOPU3OBAHHbIN
CEPBUCHBIN LEHTP UMK K SNEKTPUKY.

e Kabenb 3neKTponutaHmns JOmKeH
PACNONAraTbCst HUXE YPOBHS BUITKM
3NEKTPOMNUTAHMSI.

e Bcraensiite Bunky cetesoro kabens B
PO3eTKYy TONBbKO MO OKOHYAHUM
ycTtaHoBku npubopa. Y6eautecs, uto
rocne yCTaHOBKM nNpubopa K Bunke
3NEKTPOMUTAHUS UMEETCS CBOOOAHBIN
nocryn.

e [Mns otknioveHus npubopa ot
3NEKTPOCETU HE TAHUTE 30 Kabenb
anekTponutaHus. Bcerna 6epurtecs 3a
COMY BUIIKY.

Akcnnyarauus

/\ BHWMAHME! Cywectsyer puck
MOMyYeHMsl TPABMbI, OXOTd,
NOPAXKEHUs SNEKTPUUECKUM
TOKOM WK MOXAPA.

A Mpubop copepxuT roptounii ras
n3obytaH (R600a). 10 NpmpoaHbIn ras,

GesBpenHbIN Ans OKPYXKAtoLWen cpeabl.
Cnegure 30 TeMm, 4ToObl He NoBpPeanTbL
KOHTYP XONOAUIBbHUKA, COAEPXXALLMNI
n306yTaH.

He BHOCWTE M3MEHEHMS B KOHCTPYKLMIO
LaHHOro npubopa.

He nomewarite B npubop
anekTponpubopsl (Hanpumep,
MOPO>XEHULBI), ECIIN UX NPOU3BOAUTENEM
He YKAa3aHO, 4To Noao6Hoe mx
NpUMeHeHne AoMyCTUMO.

B cnyyae noepexaeHns koHTypa
XONOAMIBHUKA CrieayeT UCKITIOYNUT
MOsiBNEHME B MOMELLEHWUU OTKPLITOTO
NMAMEHW U UCTOYHWUKOB BO3rOPAHMSI.
Xopolo npoBeTpuTe NOMELLEHHE.

He craBbTe HO NnacTMaccoBble 4acTu
npubopa ropsuyto nocyay.

He nomeliaiite npoxnaautenbsHble
HAMNWUTKKM B MOPO3WIbHOE oTaerneHue. 1o
npuBeneT K BO3HUKHOBEHUIO U3MULIHETO
OCBIIEHUS B EMKOCTH, B KOTOPOWM
COAEP>XXUTCS HAMUTOK.

He xpaHuTe BHYTPK Npubopa roptoune
rasbl U XKMAKOCTU.

He nomewaiite Ha npubop, PSAOM C HUM
WNW BHYTPb HETO
NErkoBOCMIAMEHSIOWMECS BELLECTBA UK
u3aenusl, NPOMNUTAHHbIE
NErKOBOCMIAMEHSIIOMMUCS BELLECTBOMM.
He npukacaiitecs k komnpeccopy wnm
KoHaeHcaTopy. OHu ropsume.

He u3Bnekaite n He kacawnTech
NPeaMETOB B MOPO3UITbHOM OTAENEHNUM
MOKPbIMU UMK BICXKHBIMU PYKOMM.

Ha 3amopakmBarite NOBTOPHO yxe
PO3MOPOXEHHbIE NPOAYKTbI.
BbinonHanTe MHCTPYKLMM MO XPAHEHMIO,
NpVBEAEHHbIE HO YNAKOBKE
30MOPOXKEHHBIX NMPOAYKTOB.

[Mepen yknapkor NnpoayKToB B
MOpPO3UrbHOEe oTaeneHne obepHUTe KX B
NoBYIO MULLEBYIO YNOKOBKY.
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BHyTpeHHee ocBelueHne

A BHUMAHME! Cywecrsyer
ONACHOCTb MOPAXKEHMS
3NEKTPUYECKUM TOKOM.

e Tun namnbl, UCNOMNb3yeMoW B AAHHOW
npubope, NpeaHA3HAYEH Ans ObIToBOM
TexHUkWU. He ncnonesynre ux ans
OCBeLLEHNs AOMa.

Yxopn v ounctka

A BHUMAHME! 310 moxet
MPUBECTU K MOBPEXASHUIO
npubopa Unm TPABMAM.

* [lepen BbiNnONHEHUEM onepaLyii No
YUCTKE W yXOAy BbiKNounUTe Nprbop U
M3BMEKUTE BUIKY CETEBOTO LIHYPA U3
po3eTKu.

* B xonoaunbHOM KOHTYpe AAHHOrO
npubopa copep>xaTcs yrneBoaopoabl.
TexHuueckoe obcny>xnMBaHue u
nepe3apsaKa JOMKHbI BbIMOMHATLCS
TONMBbKO KBANUCOULIMPOBAHHbBIM
CNeunanmucTom.

e PerynspHo nposepsiuTte cnMeHoe
oTBepcTUe B Koprnyce npubopa v npu
HeobxoAMMOoCTU NpouunLanTe ero. B
CnyYae 3aCopeHus OTBEPCTUS TANAs BOAA
OyaeT CKanMBATLCS B HUXKHEW YaCTU
npubopa.

YcraHoBKka

A BHUMAHMUE! Cm. rasbl,
cogepxawme CeeaeHus no
TEXHUKE Be30nacHOCTU.

PasmeweHue

Mpubop creayer yCTOHABIMBATL B CYXOM,
XOPOLIO BEHTUIIMPYEMOM MOMELLEHUU, Tae
TEMMEPATYPA OKPY>KAIOLWEN Cpeabl
COOTBETCTBYET KIIMMATUHYECKOMY KNACCY,
YKA3GHHOMY HO TABMMYKE C TEXHUYECKUMU
OOHHbBIMM:

Cepsuc

e [ns pemoHta npmubopa obparturecs B
QBTOPW30BAHHbIV CEPBUCHBIN LIEHTP.

* [NpuMeHsiiTe TONbKO OPUTMHASBHBIE
3amnacHble YacTu.

Ytunuzauus

BHUMAHME! Cywecrayer
OMACHOCTb TPABMbI MW YAYLUbS.

e Ortkntounte NpUBOP OT EKTPOCETH.

e OrtpexbTe 1 ytunusmpymte kabenb
3MeKTPONUTAHMUS.

* Ypanute geepuy, 4tobbl NPESOTBPATUTD
PUCK ee 30nMpaHus Npu NonagaHmMm
BHYTPb Npubopa feten 1 JOMALIHUX
>KUBOTHBIX.

*  CopepX1mMoe XOnoanbHOTO KOHTYPad U
U30MSILIMOHHbIE MATEPUATbI LJOHHOTO
npubopa He BpeasiT 030HOBOMY CIOHO.

*  VI30NSLUMOHHBIN NEHOMNACT COAEPXUT
roptoumi ras. Ans nonyyenus
MHCPOPMALIMM O TOM, KOK HAONEXUT
YTUIM3MPOBATL AAHHBIV Npubop,
obpaTUTeCh B MECTHbIE MyHULIMMNANbHbIE
OPraHbl BAACTY.

* He nospexpaiTe YacTb y3na
OXIAXKAEHUSI, KOTOPASI HOXOAUTCS PSAOM
C TeNNOOOMEHHMKOM.

Knumatu-| Temneparypa okpy>xatouiemn
Yeckun cpeabl
Knacc

SN ot +10°C po + 32°C

N ot +16°C o + 32°C

ST ot +16°C po + 38°C

T ot +16°C po + 43°C
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@ Mpwu pabote 3a pamkamu
ACGHHOTO AMAMA30HA Y pAAd
mopenen MoryT HabnoaaTLCS
onpepeneHHble Npobnembl ¢
PYHKLMOHUPOBAHMEM.
Haanexawas pabora moxet
ObITb FAPAHTUPOBAHA TOMLKO B
POMKAX 30AGHHOTO AMAMA30HA
Temneparyp. B cnyyae comHeHum
npu BbIGOPE MECTA YCTAHOBKM
npubopa obparturecs B Mecto
MPOAAXMU, B OBTOPU3OBAHHbIN
CEePBUCHbIN LEHTP Ui B
BRVXKOULLMI LEHTP
06Cny>XMBAHMS.

Bbi6op Mecta ycTaHOBKHM

Ins obecneyerus ontumansHon paborTsl
ycTaHaBnueamte npubop saanu ot
MCTOYHWMKOB TEMNA, TAKMX KOK PAAUATOPSI
OTOMNEHWS, KOTIbI, NPSMbIE COMHEYHbIE
ny4n u 1.4. Y6eautecb B cBoOOAHOM
LIMPKYNSILMK BO3AYXO BOKPYT 304HEW CTEHKM
npubopa.

/\ MPEAYNPEXXAEHUE [ns
obecneyeHns Hoanexallen
pabortbl npubopa npu
TEMMNEPATYPE OKPYXKAIOLLEro
Bo3ayxa cabiwe 38°C
pekomeHgyetcs obecneuntb
3a30p B 30 MM MeXay CTEHKaMM
npubopa n mebernbio BOKpyr
Hero.

MopxntoveHne K anekTpoceTu

Mepen BrnoyeHnem npubopa B cetb
YAOCTOBEPLTECh, YTO HAMPSXKEHUE U
4aCTOTA, YKA3AHHbIE B TABNMYKE C
TEXHUYECKUMU [OHHBIMU, COOTBETCTBYIOT
NAPAMETPAM AOMALLHEN SNEKTPUYECKON
cetw.

Mpubop aomnxeH GbiTb 303emneH. Ons atoro
BWIIKO CeTeBOro kabens umeet
CreumnanbHbIi KOHTAKT 3asemnenus. Ecnu
PO3eTKa SNEKTPUYECKOW CETU HE 303EMIEHA,
BbIMOJTHUTE OTAENLHOE 3a3emreHne
npubopa B COOTBETCTBUM C AEUCTBYIOLLMMM
HOPMAMM, MOPYYMB 3Ty ONepaALMIO
KBANUPULIMPOBAHHOMY 3MEKTPUKY.

M3rotoButenb cHUMaET ¢ cebs BCskyto
OTBETCTBEHHOCTb B Clly4ae HecobniopeHus
BbIIJJeyKO3OHHbIX I'Ip(]BMJ'I TEXHUKU
6e3onacHocTu.

JIlaHHBIN NPpUGOP COOTBETCTBYET AUPEKTUBAM
E.E.C.
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OnucaHue uspgenus

O630p uzpenus

N

Auwmku ans osowei
CreknsiHHbIEe MOJIKM
BeHTunatop oxnaxaeHus
Bl Monka ans GyTbinok
Manens ynpasnexus

[ Otnenenue ons MONOYHBIX MPOMYKTOB C
KPbILLIKOM.

JsepHas nonka
B} HosecHas nonka ans Gytbinok

Bl Auwwk ans samopaskueaHms
AWK ANs 3AMOPAXKMBAHMS
AWK ANs 3AMOPAXXMBAHMS

HaumeHnee xonogHas 3oHa
[MpomedxkyTouHas 3oHa

. Camas xonogHas 30HA

10
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OnucaHue paborbl

MaHenb ynpasneHus
"

I2O 40 50 60 80|
oooog O

2

A

B
g =

BcraBbTe BUNKY CETEBOrO LHYPA B PO3ETKY.

BbiknioueHue

BbiHbTE BUNKY CE€TEBOIo Kabens U3 creHHon
PO3eTKuU.

®yHkums Bbictpoe 3amoparkuBaxme

OyHkumto beicTpoe 3amopaxknBaHUE MOXHO
BKITIOYMTb, HOXKAB HA KHOMKY bbicTpoe
30MOPOXKMBAHME.

Mpu aTom 3aroputcs nHankatop LED,
COOTBETCTBYIOLWMI 3HAUKY BbicTpoE
30MOPCXKMBAHME.

OyHkumto beicTpoe 3amopaXkMBaHUE MOXHO
BbIKNIOYNTb, MOBTOPHO HAXXAB HA KHOMKY
BbicTpoe 3amopaxkuBaHue.

Muaukatop beictpoe 3amopaxkmBaHme
noracHer.

310 doyHKUMSA ABTOMATUYECKM
BbIKIIOYAETCs Yepes 52 vaca.

11

Mupnkatopsl Temneparypsl LED

Bbictpoe 3amopaxusanune NHankatop
LED

BbICTPOE 30MOPAXMBAHME
Perynstop Temnepartypbl

PerynupoBka Temneparypbl

[ns ynpasnenus npubopom HOXKUMamnTe Ha
perynstop TemnepaTtypbl A0 TeX Nop, NoKa
He 3aroputcs LED, cooTsetctBytowmi
Tpebyemoi Temneparype. Beibop
TEMMNEPATYPbI BbIMOMHSAETCS
nocneposarensHo ot 2°C no 8°C

MakcumanbHbiv xonoa: +2°C.
MakcumansHoe tenno: +8°C.
OBbIYHO ONTUMATBHBIM ABASETCS
cpenHee rnonoxeHue.

Bbi6epute HacTpoliKy, yumnTbIBOS, YTO
TeMnepaTypa BHYTPU NpMbopa 3aBUCUT OT:

* TEeMnepaTypbl B MOMELLEHNY;
*  4aCTOTbl OTKPbLIBAHWS ABEPLIbI;

*  KONMUYECTBA XPAHSILLMXCS MPOAYKTOB;
* MecTa PacnonoXeHus npudopa.

1. KocHutech perynstopa temnepartypebl.
3amuUraeT MHAMKATOP TeKyLewn
Temnepartypsl. Kaxpoe kacaxue
perynstopa TemnepaTypbl HACTPOMKA
MEHsieTcs Ha ofiHO nornoxexue. MNpu sTom
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KOKOE-TO BPEMSl MUTaET COOTBETCTBYIOLLUM
LED.

E>xepHeBHOE UCNONb30BAHME

Kanenpapb 3amopa>kusaHus
g o

1-2 3-4 3-6 fg Q

3-6 10-12 10-12 10-12

s @

CMMBObI YKA3BIBAIOT HA PA3MUYHBIE TUTbI
30MOPO>KEHHbIX MPOAYKTOB.

Lindppb! ykasbIBAIOT BpeMst XPAHEHUS B
MeCsILIaX COOTBETCTBYIOLLMX TUMOB
30MOPOXKEHHBIX NpoaykToB. Kakas u3
YKQ3QHHbIX BEMIMYMH CPOKA XPOHEHUS
(BEPXHSIA MU HUXKHSIS) SBRSIETCS
NEeNCTBUTENbHOW, ONpPenernserTcs Ka4ecTBoM
NpPoayKTOB 1 06pPabOTKON, KOTOPOW OHU
NMOABEPINNCE NEPe 3aMOPUXUBAHUEM.

Axkceccyapbl

®opma ans sauy,

12

2. Kacasice perynsitopa Temneparypel,
nobenTech yCTAHOBKM Tpebyemol
TeMnepaTypel.

BanHouka ans
KyOWKOB nbaa

AKKyMynsaTopbl
xornopa

WsrotoeneHune Ky6ukos nbaa

JaHHbIM nprbop ocHALLEH BAHHOYKOM Anst
NPUroToBNeHUs KyOMKOB nbaa.

1. HanonHute BOHHOYKY BOAOW.
2. TMNomectute ee B MOPO3UIbHOE
otaeneHune

/\ NPEAYNPEXXAEHUE He
UCMONb3yinTe METANIMYECKME
WHCTPYMEHTbI Afsi OTAENEHMS
BAHHOYKWN OT IHA MOPO3UITbHOTO
otaeneHus.

A NPEAYNPEXXOAEHUE He
ucnonb3ymnre npmbop, ecnu y Bac
MOKpPbI€ PYKU: OHU MOTYT
NPUIUMHYTb K BHYTPEHHEN
MOBEPXHOCTH.

AkKymynsTopbl xonoaa

B komnnekte nocraeku umetoTcs Asa
AKKYMYTNATOPA XOnoaad Afg MOpO3niibHUKA.
OHu YBENUYUBAIOT BPEMA COXPAHHOCTU
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NPOAYKTOB B Clyyae c6os 3neKTPonUTaHms
WU NMONMOMKU MOPO3UITBHOW KAMEPbI.

A NPEOQYNPE>XXAEHUE He
BCKPbIBAUTE AKKYMYTSTOPbI
XOMoAa 1 He nente ux
cofnepXnmoe.

3amopa>KMBaHMUE CBEXXMX NPOAYKTOB

MoposunbHoe oTaeneHne npeaHasHaYeHo
AN 30MOPADKMBAHMS CBEXXMX MPOAYKTOB U
Anst NPOAOMKUTENBHOTO XPAHEHMS
30MOPOXKEHHbBIX MPOAYKTOB, A TAKXKE
NPOAYKTOB rMy6OKON 30MOPO3KH.

[ns 30MOPaXMBAHMS HEGOMbBLLOTO
KOMUYECTBA CBEXMX MPOAYKTOB MEHSTH
YCTOHOBMEHHbIE HACTPOWKM He Tpebyertcs.

JIns 3aMOPOKMBAHMS CBEXUX NPOAYKTOB
BKMtoumTe doyHkumio Beictpoe
30MOPOXMBAHUE HE MeHee, Yem 3a 24 yaca
[0 30KAAKU MOANEXALMX
30MOPAXKMBAHMIO MPOLYKTOB B
MOPO3UIIbHOE OTAENEeHMe.

YnoxwTe noanexaiime 30MOpPAXXMBAHUIO
CBEXME MPOAYKThbl B HUXHEE OTAENEHUE.

MakcumarnbHoe KonM4YecTBo NPORYKTOB,
KOTOPOE MOXET BbITb 3aMOPOXEHO 3a 24
4aca, yKasaHo Ha Tabnuuke ¢
TEXHUYECKUMM AOHHBIMW, PACMONIOXKEHHOM
BHYTPU nNpubopa.

Mpouecc 3amopaXkueaHus 3aHUMaeT 24
YACA: B TEYEHWE STOTO BPEMEHU He
nobaensiite gpyrue nNpoayKTbl Ans
30MOPAXKUBAHUS.

Korna npouecc 3amoposku 3aBepLunTcs,
BEpHUTECH K Tpebyemoit Temnepartype (Cm.
Masy «®yHkums beictpoe
30MOPAXMBAHUEY).
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@ B Takom pexxume Temneparypa B
XONOAUNBHOM OTAENEHUN MOXKET
onyckaTtbcs Huxe 0°C. Ecnin
TOKOE MPOU3OMAET, YCTAHOBUTE
perynstop TemnepaTtypbl HA
Gornee BbICOKYIO TEeMNepaTypy.

XpaHeHue 3aMOpPO>XKEHHBIX NPOAYKTOB

Mpu nepBom BKIIOYEHUM UK NP
BKIOYEHUM NOCHE MIUTENBHOTO NMPOCTOS
nepef 30KNaAKON NPOAYKTOB B OTAENEHUE
nante npubopy nopaboTats He MeHee 2
4acos, BkNoUMB doyHKumio beictpoe
30MOPAXXMBAHME.

Kop3uHbl MOPO3UNBHUKA MO3BONSIOT BbICTPO
W NIErKO HAWTK TOT NAKET C NPORYKTAMM,
KOTOpPbI BAM Hy>eH. Ecnu Heobxopumo
nomecTuTb 6osbLIoe KONMMYECTBO MPOLYKTOB
Onsl XPOHEHUs!, BbIHbTE BCE SLUMKM KPOME
HU>KHEro, KOTOPbIW JOMKEH OCTABATLCS HA
mecte ans obecrneuyeHus xopoLen
uMpKynsuum Bo3gyxa. Pasmeluarite u
XPAHWUTE NMPORYKTbI HA BCEX MOMKAX TAK,
4T06bI 1O ABEPLbI COXPAHANOCH PACCTOSIHUE
B 15 mm.

/\ MPEAYNPEXXAEHUE Mpy
CNYYQNHOM PA3MOPTXKUBAHUM
NPoAyKTOB, HAMPUMEp, Npu cboe
3NEKTPOMUTAHUS, eCnv
HaMpsKeHWe B cetn
OTCYTCTBOBOSIO B TEYEHUE
BPEMEHMW, MPEBbILIAIOLLEro
yKO3aHHOe B Tabnuue
TEXHWUYECKUX AAHHBIX «BPEMS
MOBbILLEHUS TEMMNEPATYPbI»,
PA3MOpPOXKEHHbIE MPOAYKTHI
cnenyeTt BbICTPO ynoTpebuts B
MULLY UM HEMEANIEHHO
NoABEPrHYTb TEMIOBOWM
0bpaboTke, oxnNaauTb, d 3aTEM
MOBTOPHO 30MOPO3UTb.
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OrtrausaHue

30MOpPOKEHHbIE NPOAYKTHI, BKIOYAS
NpPoAyKTbI rMy6oKoW 30MOPO3KK, Nepen,
MCMOSb30BAHMEM MOXHO PA3MOPCXKMBATL B
XONOANUINLHOM OTAENEHUU UK NP
KOMHOTHOW TemnepaTtype, B 30BUCUMOCTU OT
BPEMEHM, KOTOPOE UMEETCS HA BbIMOMNHEHWUE
3TON onepauuu.

ManeHbkne Kycku MOXHO rOTOBUTb, AAXKE
He PA3MOPAXMBAS, B TOM BUAE, B KOKOM OHU
B3SiTbl U3 MOPO3UIILHOTO OTAENEHWS: B 3TOM
Cnyy4ae NpPoLEecc MPUroTOBIEHUS MULLK
3aiMMmeT Gorblue BPeMeHH.

XpaHeHue NpPoAyKTOB B XONOAUITBHOM
ortaeneHuu

3akpbIBAWTE UK 30BOPAYUBANTE NPOAYKTbI,
B OCODBEHHOCTU €CIM OHU UMEIOT CUTbHBIN
3anax.

Pacnonaraiite npoaykTbl Takum 06pasom,
YTOObI BOKPYT HUX MOT CBOBOAHO
LMPKYTNMPOBATL BO3LYX.

PasmelueHue HaBeCHbIX ABEPHbIX NOSIOK

1T

Y106kl 06ecneunts BO3MOXHOCTb XpaHeHusa
YMNAKOBOK MPOAYKTOB PA3NMUYHbLIX PA3MEPOB,
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HABEeCHbIE MOJIKU ABepLUbl MOXHO
PAa3MeLLaTh HO PA3HOK BbICOTE.

Y106bI NepectaBuTb Norky, 4eUCTBYWTE
cneayowmm obpa3om: MeLSIEHHO MOTAHUTE
HABECHYIO MOJSIKY, MOKA OHA He
BbICBOOOAMTCS, A 30TEM YCTAHOBUTE €€ HA
HY>XHOE MecTo.

MepenaBW>KHbIE NONKKU

HO CTEHKAX XOnogunbHMUKA yCTCIHOBJ'IeH pSlJJ,
HGI'IpCIBJ'IFlIOLIJMX, no3BondrowmMx no
KENAHWUIO PA3MELLATh MOMKM U3
6e30CKONoYHOro cTekna.

/\ MPEAYNPEXXAEHUE Yro0e
Obina obecneyeHa NPABUIBLHAS
LUMPKYTsSLMS BO3AyXaA, He
CHUMAMTE CTEKISIHHYIO MOTIKY,
PACMONOXEHHYIO HAL SILLMKOM
LISl OBOLUEMN.

MN3BneyeHune 13 xonoamnbHUKA CTEKMSAHHOM
noNKu:

1. Bo3bmwuTech 30 NEPERHIOI0 YACTb NOMKM
OfHOM PYKOW, O BTOPOM HOAABUTE HA
3Q4HIO0 YACTb MOSKK, YTOObI OHA
oceo6oaMnach.

2. BbItsHuTe nonky us npubopa.

Monka ans 6yTbinok

Ynoxwure 6yTbinku (ropnbiwkamu k cebe) Ha
NPenBaPUTENBHO YCTAOHOBIEHHYIO MOSKY.
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@ Ecnu nonka ycraHosneHa B
TOPU3OHTANBHOE MOMOXEHME,
MO>XHO KITOCTb TOMbKO 3AKPbITbIE
OyTbINKN.

I'IonKy onsa 6yTbIJ'IOK MO>XHO HAKNOHUTbL, On4
TOro 4TOBbI XPAHUTb B Hewn OTKPbITbIE
6yTbIl'IKVI. ,ﬂ]‘lﬂ 3TOro nepensuHbTE NepegHune
3auenbl NONKMU HA OOMH YPOBEHb Bblille
3A0HUX.

Awmku gns osouen

B 3Tux silwmkax cnepyet XpaHuTb opyKTbl U
OBOLLYM (CM. PUCYHOK).
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U3BneyeHne n3 mMopo3unbHUKA KOP3UH
AN 3aMOPCIKUBAHMS

~
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KOp3VIHbI MOPO3UINBbHOIO oTAENEHUA
OCHALLEHbI CTONOPOM, NPENATCTBYOWNM UX
CJ'IyHGf;IHOMy BbIHUMQAQHUIO UNKN NAOEHULIO.

[ns usBneyeHus KOP3uHbI U3 MOPO3UITBHOTO
otaeneHus, notaHute ee Ha cebs (1) u,
KOrAa OHA JOMAET A0 YNOPd, CHUMUTE
KOP3UHY, HOKITOHMB €€ NePEeaHIo YacTb
BBepx (2).

BcraBnss kop3vHy B MOPO3UIBHYIO KOMEPY,
cnerka NpUNogHUMUTE ee NePERHIo YaCTb.
[Mpeonones cronopsl, 30ABUHLTE KOP3UHY
[o ynopa.

Ben-rmmrrop oXNIaKAEeHUA

DyHKUMS BEHTUNSTOPHOTO OXMAXAEHMS
MO3BONSIET ObICTPEE OXMNAXKAATL MPOAYKTbI U
NOAAEPXKMBATL Gonee PAaBHOMEPHYIO
Temneparypy B OTAENEHUM.

@ Bkniouante doyHkumIo
BEHTUNATOPHOIO OXNaXKaeHus,
KOraa Temneparypa
OKPY>KaIOLLEW CPeabl NPEBbILAET
+25°C.

@ BkntoueHune coyHkumm
BEHTUNATOPHOTO OXMCXKAEHMS

YBENWYMBOET NOTPEONeHme
3MEKTPO3HEPIUM.
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1. Hoxxmute Ha kHOMKy (A) ons BknoYeHus

BEHTUNATOPHOIO OXNAXAeHMUs.

3aropurcs 3eneHbin uHavkarop (B).

\\

D‘—’{\"A/

MonesHble coBeTbl

HopMmanbHbie 3Byku Bo Bpemsi pabortbi

Cregytowme 3Byku B xoae pabotsl npubopa
SBNAIOTCA HOPMANbHBIM SBlIEHUEM!

Cnaboe >xypuaHue u bynbkaHbe,
ncxopgsme oT 3MEEBUKOB BO BPEeMst
MPOKAYMBAHMS XNAAATEHTA.
KysokaHue n nynscaums, ucxoasiume ot
KOMMpeccopa npwu nNpokayke
XNagareHTa.

Peskoe notpeckmsaHue, ncxogsee
U3HYTPM NPMBOPa U BbI3BAHHOE
TEMMOBbIM PACLIMPEHNEM (E€CTECTBEHHbBIM
M HEOMACHBIM CPU3NYECKUM SIBIIEHUEM).
Tuxoe wenkaHbe perynstopa
TEMMEPATYPbI NP BKIIOYEHUU 1
BbIKITIOYEHUM KOMMPECCopal.

PeKOMeHHOLIVIVI no 3KOHOMUU
3NeKTpOaHEeprum

He oTkpbisaiiTe asepLy CAMWKOM Y4ACTO U
He D,ep)KMTe ee OTKprTOle gonbuwe
Heobxoaumoro.

He ynansiite akkymynstopbl xonopa 13
KOp3MHbI MOpO3VIJ'II:HOrO oTgeneHus.

PekomeHaaumm no oxnaxxaeHuro
NpPOAYKTOB

He MoMeLLanTe B XONOAUIbHUK Tensble
NPOAYKTbl UNKU NCcnapstownecs >XNAKOCTH;
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2. [ns BbiknioYeHUs doyHKLMM

BEHTU/SITOPHOTO OXIICXKAEHMUSI HAXKMUTE
Ha BbikoYaTerns (A).

3eneHbiv nHamkatop (B) noracHer.

3akpbiBaKTe UK 3aBOpPAYMBATE
MPOAYKTbI, B OCOBEHHOCTM eCnu OHU
MMEIOT CUIbHBIN 3AMaX.
pacnonaranTe NPoayKTbl TOKUM
06pPa30M, UTOObI BOKPYT HUX MOT
cBOOOAHO LMPKYNMPOBATL BO3AYX.

PekomeHpaaumm no oxna>kaeHuo

[MonesHblie coseTbl

Msco (Bcex TMNOB): nomellainTe B
NoaXomsLWMI YNAKOBOYHbIA MATEPUAN U
KIMOAUTE HA CTEKIISIHHYIO MOJSIKY,
PACMONOXEHHYIO HA ALLMKOM A1
osouen. XpaHute msco He bonee 1-2
OHEWN.

MpoaykTbl, NoaBeprwmMecs TennoBomn
obpabotke u xonoaHble 6noaa:
HOKPOWTE U XpaHUTE HA Nobon nornke.
OpyKTbl M OBOLLYM: TILATENBHO MPOMONUTE
1 MOMECTUTE B CNELMANbHbIN BbIABUXKHOMN
swmk. baHaHbl, kapTodoens, nyk u
YeCHOK He [OMKHbI XPAHUTLCS B
XOSOAMSIBHUKE B HEYNOKOBAHHOM BUAE.
CrivBOYHOE MACIIO U CbIp: MOMECTUTE B
CNeumanbHbI BO3AYXOHEMPOHULIAEMbIN
KOHTEMHEP, 30BEPHUTE B ANIIOMUHUEBYIO
dpornbry unu nonoxure B
MOSIM3TUNEHOBbIN NAKET, YTOObI
MOKCUMOSTBHO OTPAHMYUTE KOHTOKT C
BO3LYXOM.

ByTbinku: 3aKkponTe KpbIWKON U XPAHUTE
HQ ABEpPHOU nosike anst OyTbINOK Unu B
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cronke ans 6yTbinok (ecnu npubop en
obopynoBaH).

PeKOMeHAOLIMM Mo 3aMOpPa>KUBAHUIO

*  3aMOpPAXMBANTE TOMNLKO
BbICOKOKAYECTBEHHbIE, CBEXME U
TWATENBHO BbIMbITbIE MPOAYKTHI.

e JIns nosbiweHus 30pdoeKTMBHOCTH
30MOPCKMBAHMS U PASMOPCKUBAHMS
AenuTte NpoayKTbl Ha Heborblune
nopuum.

e 30BopaunBaiTE MPOAYKTHI B
QNOMUHUEBYIO CPOTBIY WU MOMMUSTUEH.
Mo3saboTtbTeck o Tom, YTOObLI YNAKOBKA
©ObINa BO3AYXOHEMPOHULIOEMON.

e Bo unsbexaHue Harpesa yxe
30MOPOXKEHHBIX MPOAYKTOB HE KnaauTe
NPSIMO PSIAOM C HUMM CBEXME
HE30MOPOKEHHbIE MPORYKTbI.

e [MocTHble NPOAYKTLI COXPAHSIOTCS NyuLue
1 fornblue, Yem xupHble. Conb
COKPOLLAET CPOK XPAHEHWS NPOAYKTOB.

* He ynotpebnsirte Kybuku nbaa un
cbpyKTOBbIN Neq cpasy nocrne

Yxon v ouncrka

A BHUMAHMUE! Cm. rnassl,
cogepxawme CeeaeHus no
TexHuke 6esonacHocTu.

O6wue npeaynpe>xaeHus

/A NPEAYNPEXXAEHUE MNepen
BbINOJIHEHWEM KAKUX-NTMOO
onepaLmii Mo YACTKE UNK yxody
30 NPUOOPOM BbIHLTE BUIKY
CETEBOTO WHYPA U3 PO3ETKM.

17

U3BfIEYEHUS U3 MOPO3UIIBHUKA.
CywectByeT onacHOCTb 0OMOPOXEHMSI.

*  Y100bl KOHTPONMUPOBATL CPOK XPAHEHMUS,
peKoMeHLyeTCs YKA3bIBATb AATY
30MOPAXUBAHUA HA KG)KHO“ YMNAaKOBKe.

PexomeHaauum no xpaHeHuio
30MOPOXKEHHBIX NPOAYKTOB

* Ybeputech, 4TO NPOAYKTbI
MPOMbILLUMIEHHOW 30MOPO3KN XPAHUIUCH Y
NPOACBLA B AOMKHbIX YCIOBUSIX.

e ObecneybTe MUHUMANbHBIV UHTEPBAN
BPEMEHM Mexay npuobpeteHvem
30MOPOXKEHHBIX MPOAYKTOB B MATA3WHE U
UX NMOMELLEHNEM B MOPO3UIbHOE
OTAENEeHUE XONOAUITbHUKA.

* [Mocne pasmopaXxMBaHUs MPOAYKTbI
ObICTPO MNOPTATCS U HE MOASIEXAT
MOBTOPHOMY 30MOPOXMBAHMUIO.

* He npesbiwaiiTe Bpems XpPAHEHWS,
YKQA3QHHOE U3roTOBUTENEM MPOAYKTOB.

* He xpaHuTe B MOPO3UILHOM OTAENEHUM
KMAKOCTU B CTEKMSIHHBIX KOHTEMHEPaX,
T.K. OHW MOTYT NOTPECKATLCS.

@ XonopunbHbI KOHTYP AAHHOTO
npubopa copepxut
yrneBofopoabl, NO3TOMy
TEXHUYECKoe 06Cny>XMBAHME U
nepesapsaKa JOMKHbI
BbIMOSHSATHCS TONBKO
OBTOPU30BAHHbLIM CMELIMANTUCTOM.

@ MpuHaanexHocT 1 petanu
npubopa He NOANEXAT MOVKe B
MOCYAOMOEYHOW MALUMHE.

Oumncrka BHyTPEHHUX NOBEPXHOCTEN

Mepen nepsbim BKlOYEHWEM Nprbopa
BbIMOWTE €ro BHYTPEHHUE NOBEPXHOCTU U
BCE BHYTPEHHWE NPUHAANEXHOCTU TEMon
BOJOW C HEUTPASIbHBIM MbISTIOM, YTOObI
YAQNWUTb 3aNaAX, XAPAKTEPHbIN A1 HEAABHO
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M3rOTOBMNEHHOTO U3ENus, a 3aTeM
TLLATENBbHO NPOTPUTE UX.

/\ NPEAYNPEXXAEHUE He
UCMOSb3ynTe MOOLLME UMK
abpasuBHbIE CPEACTBA, T.K. OHU
MOTYT NOBpPeanuTb NOKpbITUE
I'IOBerHOCTeVI XOnoaunbHUKA.

I'IepBoe noaKsirovYeHue K 31IeKTPONUTAHUIO

/\ MPEAYNPEXXAEHUE MNepen Tem,
KAK B NepBbIX pA3 BCTABUTb
BUIKY NPUBOpPA B pO3eTKy U
BKITIOYUTb NPUOOP B NepBbIn pas,
Aarte npubopy nNocTosTs B
BEPTUKASIbHOM MOJSIOXKEHUU, KAK
MMHUMYM, 4 Yaca. DToro
BPeMeHU OyaeT [OCTATO4HO Afis
TOro, 4TOObI MACHO CTEKIO
ob6paTHo B komnpeccop. B
NPOTUBHOM CryY0e KOMMpeccop
UNN 3NEKTPOHHbIE KOMMNOHEHTbI
MOryT 6bITb noBpeXxnaeHbl.

nepuonuquKaﬂ YUCTKO

/A MPEAYNPEXXAEHUE
3anpeluaeTcs BbITAIMBAT,
nepemeLLaTb Uv NOBPEXAATb
Kakune-nmbo Tpyoku u (unm)
Kabenu, HOXOAALWMECS BHYTPU
Koprnyca.

/\ NPEAYNPEXKAEHUE He
LOMYCKAWTE NOBPEXAEHUS
XOJIOAMUMBHOTO KOHTYPA.

A NPEAYNPEXXAEHUE Mpu
nepemeLleH1mn Kkopnyca
NOAHMMAMKTE ero 3a nepenHuin
KpaW, 4Tobbl He AoNyCTUTL
NOSIBIEHMS HO MOJY LAPANMH.

Mprbop HeOBXOANMO PErYNSIPHO YNUCTUTD:
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1. Ouunwaiite BHyTPEHHWE NOBEPXHOCTU U
MPUHAANEXHOCTU C MOMOLLBIO TEMIOoN
BOAbI U HEMTPANBLHOTO MbINd.

2. PerynsipHo npoBepsiiTe 1 NpoTUpaiiTe
YMAOTHEHME ABepLbl, YTOObI 0becneunTsb
YMCTOTY U OTCYTCTBUE 3ATPA3HEHUN.

3. OnonocHuTe YnCTOM BOAOK U BbITPUTE
HACYXO.

4. B cnyyae HONMYMUs BOCTYNA OYULanTE
KOHAEHCATOP 1 KOMMpeccop,
PACNONOXEHHbIE C 30AHEN CTOPOHbI
npvbopa, NPU NOMOLUM LETKK.

ST1a onepauus NoBbIWAET
achdoekTrBHOCTE paboTbl npubopa u
CHWXOET NoTpebneHne 3NeKTPUYECTBa.

I'Iepepblel B 3KCcnnyarauuu

Ecniv npubop He Byner ncnonb3osarsbes B
Te4YeHune ANnUTenbHOro BpemMeHu, npummTe
crepytolme Mepbl NPefoCTOPOXXHOCTY:

1. Orkniounte npubop ot cetn
3NEKTPOMUTAHMUS.

2. WU3Bnekwute u3 HEro BCe NPOAYKTbI.

3. Bbimoiite npubop u Bce
MPUHALNEXHOCTH.

4. OcroBbTe ABEpPLbI MPUOTKPLITHIMM,
4TOGbI NPEfOTBPATUTL MOSIBNIEHNE
HENPWUATHOTO 3aMaxd.

/\ BHWMAHME! Ecnu tpebyercs,
4ToBbI NPHGOP NPoAoKAN
pabotars, nonpocute Koro-nmbo
NPoBEepsiTL Er0 BPeMs OT
BPEeMEHM, YTODbI He AOMyCTUTH
MOPUM HOXOASLLMXCS B HEM
MPOAYKTOB B CIy4de OTKMOYEHUS
3NEKTPOIHEPrUn.
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PG3MOPG)KMBGHMe XonoausibHUKa

.

an HOPMAJIbHbIX YCNOBUAX 3KCTyATALUU
yoaneHne nHeqa c ucnapurtens XONOAUNbHOM
Kamepbl NMPOUCXOANUT ABTOMATUYECKU MPU
KQ>XAOM BbIKITIOYEHUKU KOMNpeccopda. Tanas
BOAO CITIMBAETCS B CNEUMANbHbIA NOAAOH,
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YCTOHOBEHHbIW C 30AHEN CTOPOHbI
npubopa HAL KOMMPECCOPOM, FAE OHA
ucnapsercs.

Heobxoanmo perynsipHo npouumwaTs
CIIMBHOE OTBEPCTUE, HOXOAsLEeCs B
cepenuHe KaHANa XonoaunbHoro
OoTAENeHus, BO M3bexkxaHmne HaKonneHus
BOJbl M MOMOACHMUS KAMNesb HA Haxoaswmecs
BHYTPU NPORYKTHI.

Pasmopa>knBaHue moposunbHUKA

MoposunbHoe oTaeneHne ocHaLEeHo
dpyHKUMEN yaaneHus Haneaun. DTO 3HAUMUT,
yTo Npu pabore NPUbOPA HU HA
BHYTPEHHUX CTEHKAX, HU HA NPOAYKTAX HE
0Bpa3yoTCs HAPOCTLI HaNeaw.

Mouck n YCTPpaHEeHUue HeMCI'IpOBHOCTeﬁ

A BHUMAHMUE! Cm. rnassl,
copepxawme CeeneHus no
TexHuKe 6e30nacHoCTy.

Yro penarb, ecnu...

HeucnpasHoctb

Bo3morkHas fApuYnHa

PeweHue

Mpubop He pabortaer.

Mpubop BbikNOYEH.

Bkniounte npubop.

Mpubop He pabortaer.

poseTky.

Bunka wHypa nutaHus He
BCTAB/IEHA KAK CreayeT B

Kak cnepyert BctaBbTe BUMNKY
WHYPA MUTAHUS B PO3ETKY.

Mpubop He pabortaer.

HUA.

OrcytctBYeT HaMps>KeHe
B pPO3eTKE 3MEeKTPOnuUTa-

MoakniouunTte Kk 3TOM CeTeBOM
posetke gpyron npubop. O6-
patmrech K KBANMdoULMPOBOH-
HOMY 311EKTPUKY.

Mpubop nsnaet cunbHbIN

Mpubop He yctaHoBneH
LyM. LOMKHbIM OBPa30M.

MposepbTe, ycTonumeo nu
crout npubop.

Jlamna oceelleHus He ropur.

JNamna Haxoputcs B pexxun-
Me OXXMIOHMS.

3akpoiTe 1 CHOBA OTKpOUTE
asepuy.
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HeucnpasHoctb

Bo3morkHas fnpuYnHa

PeweHnue

Jlamna ocBeLueHns He ropur.

Jlamna neperopena.

Ob6patuntecs B GNVKANLWINIA OB-
TOPW3OBAHHbIV CEPBUCHbIN
LIeHTP.

Komnpeccop pabotaet He-
npepbIBHO.

HeBepHo 3aaaHO 3HaYe-
HWe TeMnepaTypsbl.

Cm. Masy «Onucaxue pabo-
Thi».

Komnpeccop pabotaet He-
npepbIBHO.

OgnHoBpemeHHo bbino pas-
MELLEHO CITULLKOM MHOTO
MULLEBbIX MPOJYKTOB.

Mopo>xaute HeCKONbKO YACOB,
a 3aTem NpoBepbTe Temnepa-
TYpYy CHOBQ.

Komnpeccop pabotaer He-
npepbIBHO.

Crimwkom BblCOKas Temne-
paTypa Bo3pyxa B nome-
LWeHuu.

CM. KNUMATUYECKMIA KNACC B
TABRAUYUKE C TEXHUYECKUMU
NAHHbBIMM.

Komnpeccop pabotaet He-
npepbIBHO.

MonoxeHHble B npubop
nuLieBble NPOAYyKTbl ObIK
CIULLKOM TEMbIMMU.

Mpexpe Yem NONOXMUTb NULLE-
Bbl€ NPOAYKTbl HO XPAHEHME,
LAWTE UM OCTbITb IO KOMHAT-
HOM TemnepaTypsl.

Komnpeccop pabotaer He-
npepbIBHO.

IBepua He 3aKpbITA KAk
cnepyer.

Cm. «3akpbiBaHME ABEPLbI».

Komnpeccop paboraer He-
NnpPepbIBHO.

BkntoueHa doyHkums Bbi-
CTPOE 3aMOPAKUBAHKE.

Cm. Masy «PyHkums beictpoe
30MOPUXMBAHUEY.

Komnpeccop He BkntovaeTcs
cpasy nocne 3anycka doyHK-
umu BeicTpoe 3amoparxuea-
HUE UMK NOCNe U3MEHEHWS
TeMNepaTypbl.

10 HOpPMAIbHOE ABlEeHne.
OHo He sBnseTcs Heuc-
NPABHOCTbIO.

KOaneccop BKIo4aeTca vye-
pe3 onpepeneHHoe Bpems.

Bona crekaet BHyTpb X0no-
OUNbHUKA.

3acopwunocsk cimMBHOE OT-
BepcTue.

Mpouncrtute cnuBHoe oTBep-
cTme.

Bona crekaer BHYTPb XOno-
ANNbHUKA.

Muwesble NPOAYKTbI Me-
LIQIOT BOAE CTEKATb B BO-
DOCOOPHMK.

Y6eputecs, 4To NULLEBbIE NPO-
OYKTbl HE KOCAIOTCS 304HEN
CTEHKM.

Ha non teuer Bopa.

C6poc Tanou Boabl He noa-
CoefMHeH K NoaaoHy ucna-
puTensi, PAcrnonoXeHHOro
HOL KOMMPECCOPOM.

Hanpasbte cbpoc tanoi Boabl
B NOAAOH UCMAPUTENS.
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HeucnpasHoctb

Bo3morkHas fnpuYnHa

PeweHnue

HeBo3moxxHO 3040Tb TeMMne-
parypy.

BknioueHa doyHkums Bbi-
CTPOE 3aMOPAXKMUBAHUE.

Bbikniouunte doyHkumio bbi-
CTPOE 3aMOPOXXMBAHUE MNN
NOJOXANTE, MOKA OHA HE Bbl-
KIMIOYNUTCS ABTOMATUYECKH, A
rocne 3Toro 3afanTe Temnepa-
1ypYy. C™. Mnasy «®yHkums Bbi-
CTPOE 30MOPUXUBAHUEY.

Temnepatypa BHYTpY Npu-
60pa CNULWKOM HU3Kas/
CIULLKOM BbICOKQS.

HeBepHo 3000Ha Temne-
patypa.

3apaiite bornee BbICOKyO/
Gonee HU3KYIO TEMNEPATYPY.

Temneparypa BHYTpU Npu-
6opa cnuwKom Huskas/
CIULLKOM BbICOKQS.

[Bepua He 3aKpbITa KAK
cnepyer.

Cm. «3akpbiBaHME ABEPLbI».

Temneparypa BHyTpM npu-
60pa CcnLWKOM Hu3kas/
CNULIKOM BbICOKOS.

Cnuvwkom Bbicokas Temne-
pPaTypd nuLLeBbIX NPOoAYyK-
TOB.

Mpexpe Yem NONOXMUTb NULLE-
Bbl€ MPOAYKTbl HO XPAHEHME,
LAVTE UM OXNTOAUTBCS A0 KOM-
HATHOW TEMNEpPATypbI.

Temneparypa BHyTpM Npu-
60opa crmwKom Huskas/
CIULLKOM BbICOKQS.

OpHoBpemeHHO 6bIno pas-
MeLLEeHO CIULLKOM MHOTO
MULLEBBIX MPOAYKTOB.

OpnHoBpPEeMEeHHO 3aKnagbiBanTe
MEHbLUEE KONMMYECTBO NuLLe-
BbIX MPOAYKTOB.

Temnepartypa BHYTpY Npu-
6opa crnWKom H13Kas/
CIULLKOM BbICOKQS.

Cnuwkom Yacto OTKpbIBA-
Jlack asepua.

OrkpblBaiiTe ABEPLY TONLKO
No HeoBX0ANMOCTU.

Temneparypa BHyTpM Npu-
6opa cnUWKom Huskas/
CIULLKOM BbICOKQS.

BkntoueHa doyHkuums Bbi-
CTPOE 3aMOPAKUBAHKE.

Cm. Masy «PyHkums beictpoe
30MOPUXMBAHUEY.

Temnepartypa BHYTpY Npu-
6opa CrnWKOm H13Kas/
CITULLKOM BbICOKQS.

BHyTpM npubopa otcyT-
CTBYET LIMPKYTSALMS XONOA-
HOro BO3AyXa.

Y6eautecs, uto BHYTpM npubo-
PA LMPKYIMPYET XONOAHbIN
BO3AYX.

Bokosble naHenu npubopa
Tensnble.

3T0 HOPMALHOE COCTOSI-
HWe, MPUYMHON KOTOPOTO
sBnsercs pabora Tennoob-
MEeHHUKA.

Ecnu temnepatypa Bo3aoyxa
npesbiwaet 38°C, cneayert
obecneunTb 3a30p He MeHee
30 mm mexay obenmu creHka-
MM Npubopa 1 cocesHUMM
npeametamm mebenu.
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HeucnpasHoctb

Bo3morkHas npuYnHa

PeweHnue

Ha 3apHel cteHke xono-
AWNBHUKA CITULLKOM MHOTO
CKOHOEHCUPOBAHHOM BOAbI.

CruvwKkom 4acTo OTKpbIBA-
nack ABepLa.

OrkpbiBaiiTE ABEPLY TONBKO
no HeobXxoaNMMOCTU.

Ha 3a0aHen creHke xono-
OUABHUKA CAIMLIKOM MHOTO
CKOHAEHCUPOBAHHOM BOAbI.

Ieepua 6bina 3aKpbITA He
MOMHOCTBIO.

Y6enutecs, 4To ABEPLA MOSTHO-
CTbIO 3AKPbITA.

Ha 3apHel cteHke xono-
AWNBHUKA CIIULLKOM MHOTO
CKOHIOEHCUPOBAHHOM BOAbI.

XpaHswmecs npoayKTbl He
ObInNK 3aBEPHYTHI.

Mepen pasmelueHnem B nNpu-
6ope NpoayKTbl 30BEPHUTE UX
B MOAXOASALLYIO YMOKOBKY.

,D,Bele,G OTKPbIBAKOTCA C TPY=
AOM.

Bbl nonbitanuck OTKPbITb
ABepLUy Ccpd3y nocne ee
3AKPbIBAHUS.

Henavite naysy B HECKONbKO
CEKYHA MeXAY 3aKPbIBAHWEM U
MOBTOPHbIM OTKPbIBAHUEM
OBepLbl.

3. TMpu HeobxoaMMOCTH 30MeHUTE

©

Ecnu Bel nposepunu Bce
nepeuyncneHHoe Bblilwe, a npubop
no-npexHemy He pabortaer
LOMXHbIM 06pa3om, obpaTtutecs
B OBTOPU3OBOHHbIN CEPBUCHbIN
ueHTp. Mx cnucok npueeneH B
KOHLe HacTosiwero PykosoacTea.

3akpbiBaHUe ABEpLbI

1. Touunctute ynnoTHeHus aBepLibl
2. Tlpu HeoGXOAMMOCTH OTperynupymnTe
nsepuy. CM. ykasaHus no cbopke.

TexHuyeckue gaHHbIE

HeMnpuroaHble ynnoTHeHUs ABepLbl.
O6paTtnTtech B ABTOPU3OBAHHbIN
CEPBUCHBIN LIEHTP.

3ameHa namnbl

[Mpnbop obopynosaH cBeToAMOaHOM
NIAMMON AIUTENBHOTO CPOKA CryXOb.

DTOT 3/IEMEHT OCBELLEHMS NMOANEXMUT 30MEHE
TONbKO B cepBucHOM LeHTpe. OBpaTtuteck B
OBTOPU3OBAHHbIN CEPBUCHBIN LIEHTP.

Kareropus nspenus

Tun npubopa

XOJ'IO.DMJ'IbHVIK—MOpO3VIJ'IbHVIK

Tun yctaHoBku

OrtpenbHocTosWwmMIA

HassaHne mogenu

FFRC KYLI 22091 SS

Pa3mepb| uspgenus

Beicota

1845 mm
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LLnpwuHa 595 mm

Mmy6uHa 677 mm

MonesHbin 06bem

XonoaunbHUK 220 n

Mopo3surnbHuk 91n

Cucrema pasmopa>KMBAHUS

XonopunbHuk aBTO

MoposunbHumk aBTO

Knacc (uncno 3sesn)

Bpemsi noBbiweHus TemnepaTypsl 18 yaca

MpounsBoanUTENBHOCTL 3AMOPAXKMBAHMS 4 xr/24 yac

Motpebnenue sHeprum 0,655 kBru/24 v

YpoBeHb wyma 43 dB (A)

Knacc sHepronotpebnexus A+

Hanpsxerue 230-240V

Yacrota 50 Hz

TexHuueckue faHHbIe (BKMOYAS CEPUNHBIN )

HOMep) YKa3aHbl Ha Tabnuyke ¢ —

TEXHUYECKUMM AAHHBIMU HO NIEBOW CTEHKE _

BHYTpY Npubopa 1 Ha Tabnuyke P oo | T T ey |

3HepronoTpebneHus. B Ela
/ — XXh o XXX XXX XXX
- oo ff::r;:vXXXXXXXX
/D%‘ﬂ €3 0@
< '
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OXPAHA OKPY>XAIOLLEN CPEQbI

Martepuansl ¢ cumBonom L/.\-‘) cnepyet
CAABATL HA Nepepabotky. [Monoxure
YNAKOBKY B COOTBETCTBYIOLME KOHTEUHEPBI
ans cbopa BTOpUYHOrO cbipbs. MNpuHumas
yyactue B nepepabotke cTaporo
aneKkTpobbiToBOro o6opynoBaHus, Bl
NomoraeTe 3aLLUMTUTL OKPYXXALOLLYIO Cpeny U
3popoBbe Yenoseka. He BbibpackiBarite

BMECTE C BbITOBBIMU OTXOAAMM BbITOBYIO

X

TEXHUKY, MOMEYEHHYIO CUMBOIIOM <.
Mprbop cnegyer [OCTABUTL B MECTO
PO3AEenbHOrO HaKomMneHus U cbopa oTXoA0B
notpebnexus unu B NyHKT cbopa
MCMOMb30BAHHOMW ObITOBON TEXHMKW Aflst
nocrnenyiowemn yTunmsaumm.

Knacc sHepretuueckow adodpektnusHoctn B Poccuiickon Oepepaunm: A+

XpaHUTL B CyXOM 30KPBITOM MOMELLEHUN.

Lseuus

www.electrolux.ru

737-5301, doakc +7 (495) 737-5324

www.ikea.ru

MsrotosneHo B BeHrpuu

JlaTta U3rotoBneHus Msnenus yKasaHa B ero CEpMMHOM HOMepe, rae
nepsas ULMdOPA HOMEPA COOTBETCTBYET NnocreaHen umdope rond
M3roTOBMIEHMSI, O BTOPAS U TPETbsl LMdPPbI — MOPSAKOBOMY HOMEPY
Henenu. Hanpumep, cepuiiHbii Homep 84512345 osHauaerT, yto
usgenve U3roToBIEHO Ha copok nsTton Hegene 2018 roga.

Marotosutens: UKEA odo CeupeH AB, a/g 702, 343 81, DnbmxynerT,

Jnuo, ynonHomoueHHoOe U3roToBUTENEM HA AENCTBUS MPU OLIEHKe
cootsetcTus npoaykummn: OO0 "nektponiokc Pyc", KoxxeBHunyeckui
npoesg 1, 115114, Mockea; ten.: 8-800-200-3589,

Mmnoprép: OO0 "UKEA TOPI™", Poccus, 141400, MockoBsckas
obnacrts, r. Xumku, Mukpoparion «MKEA», kopn. 1; ten.: +7 (495)

Mo Bonpocam kavectsa Toapos MKEA obpawaiitecs kK npoaasLy:
OO0 “UKEA OOM”, Poccus, 141400, Mockosckas obnacTs, r.
Xumiku, Mukpoparion «MKEA», kopn. 1; Ten.: +7 (495) 666-2929,

FAPAHTUA IKEA

Cpok pencreus rapantun MKEA

[OpAHTUIHBIV CPOK ANst AAHHOTO U3LEenus
cocraensert natb (5) net. FapaHTus
HOYMHOET AEeNCTBOBATbL B A€Hb MOKYMKMU.

[Moxanyncra, coxpaHsnTe Yek Kak
nopTeep>KaeHUe doakTa U [ATbl MOKYMKK.

Kem BbinonHsercs rexobcnykusanme?
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Texobcny>xunBaHue BbINOMHAETCS
CEePBUCHbIM LLEHTPOM, OBTOPU3OBAHHbIM
komnanuen IKEA.

Yro NnoKpbiBAET AaHHAs erdHTMﬂ?

JaHHas rapaHTUs nokpbiBaeT
HEeWCNPABHOCTH U3fenus, 0ByCnoBNEHHbIE
AedoeKTamm KOHCTPYKLMKU UM MATEPUASIOB,
NPOSIBUBLUMMMCS MOCHE ero Mokymnku B
marasvHe MKEA. laHHas rapaHtus
OTHOCWTCS TOMBKO K CIyYdsiM ObITOBOTO
MCMonb3oBaAHMS u3aenus. Bce uckniouerus
YKO30OHbI B MyHKTe «Y4T0 He nokpbisaeT
AAHHAs rapaHTUs ?». B pamkax rapaHTum
NpeayCcMaTPUBOETCS BOMELLEHWE 30TPAT,
CBSA3AHHbBIX C YCTPAHEHUEeM
HEeWCNPABHOCTEN, HAMPUMEP 3ATPATbI HA
PEMOHT, 3aMACHbIE YACTH, BbINONHEHWE
pPaboT 1 LOPOXKHBIE PACXOAbI — NPU
YCIOBMM, YTO AOCTYM K TEXHUKE B LIENsiX
PEMOHTA He 3aTPYAHEH U HE BbI3bIBOET
CYLLECTBEHHbIX PACXOAOB U YTO
HEeWCNPABHOCTb BbI3BAHA Aed0EKTAMM
KOHCTPYKLIMM UK MOTEPUANOB, .
MOKPbIBOEMbIMU TAPAHTUEN. MpK AAHHBIX
YCIOBUSIX MPUMEHWMbI COOTBETCTBYIOLLME
MECTHblE MPABUNA U MPEANUCAHMS.
3aMeHeHHbIe 30M4acTU NepPexXomsT B
cobereeHHocTs komnanum UKEA.

Yro UKEA penaer, 4tobbl ycTpaHuTb
HeucnpaBHoOCTb?

CepsucHas cnyx6a, yrnofHOMOYEHHAs
komnaxuen MKEA, nsyuur nspenuve un peluur,
NMOKPbIBAETCS NN CIyYai AAHHOW FTAPAHTUEN.
Ecnu Gyanet peleHo, Yto usgenue nonagoet

nog AeNCTBUE TAPAHTUM, TO CEPBUCHAS

cnyx6a MKEA unu ee asTopr3oBaHHbIN
napTHep npowusBeaeT NMM6O PEMOHT
HeucnpaBHOTO U3aenus, MMbo ero sameHy

TAKUM XK€ WU QHONOTUYHBIM. .

Yro He nokpbIBAET AAHHASA rapaHTUs?

e EcrectBeHHbIN U3HOC; .
¢ YMbIlWnNeHHbIe noBpeXxapeHusa unu
NoBpPEXAEHWs BCreacTsue HebpexxHoro
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obpatueHus, obycrosneHHble
HEeBHUMATESNbHOCTbIO, HecobnoaeHnem
MHCTPYKLMIA MO 3KCNNyaTaumm,
HenNpPOaBUIbHON YCTOHOBKOW Unn
MOAKMIOYEHWNEM K IIEKTPUYECKON CETU C
HanNpPs>XEHUEM, HE COOTBETCTBYIOLLIUM
TEXHWYECKUM TPEBOBAHUSIM NPUbopa;
MOBPEXAEHMUS], BbI3BAHHbIE XMMUYECKUMU
WY 3NEKTPOXUMUYECKUMI PEAKLIUSIMU;
noBpeXaeHUs, 0OyCNOoBNEHHbIE
P>XABYMHOW, KOPPO3UEN UNK
BO3AENCTBUEM BOJbI, B TOM YUCIE, HO HE
OIPAHWUYMBASCH STUM, MOBPEXAEHMUS,
BbI3BAHHbIE MOBbILEHHOW >KECTKOCTHIO
BOJbI, MOACIBAEMOM B CETU
BOLOCHAG>KEHMSI; MOBPEXAEHWS,
BbI3BAHHbIE QHOMASbHBLIMU YCIIOBUSMU
OKpY>KatoLen cpenbl;

PacxonHble maTtepuansl 1 3an4actu, B
TOM Ymcne 6atapen 1 NamnoYKu;
MoBpexaeHUs HedDYHKLMOHANBHBIX U
DEKOPATUBHBIX AETANEN, HE BIUSIOLMX
HQ HOPMATbHYO PABOTY YCTPOWCTBA, B
TOM uYncrie Nobble LAPANUHBI UK
BO3MOXHOE pa3finyue B LBeTe.
CniyyaiiHble NOBPEeXAEHMS, BbI3BAHHbIE
NPUCYTCTBUEM MHOPOAHBIX NPEeAMETOB
1/Wnun BeLECTB, a TAKXE YMCTKOW Unu
YCTPAHEHUEM 3ACOPOB B doUNLTPAX,
CUCTEMOX CIIMBA MU LO3ATOPOX MOIOLLMX
CpencTs.

MoBpexaeHus crepyiowmx aeTane:
CTEKNOKEPAMMKU, AKCECCYTPOB, KOP3UH
Ans NOCYAbl U CTOMNOBbLIX MPUOOPOB,
MOACIOWMX U CIIMBHBIX TPYO,
YMIOTHUTENEN, NOMI U NNAdOOHOB ANt
NAMM, SKPAHOB, PyYek, KOPMyca U YacTen
Kopnyca (3T1 AeTanu NonagatoT nog,
AENCTBUE TAPAHTUM, TONBKO eCnu
CEPBUCHBIN LIEHTP NPEACTABUT
3aKIOYEHNE, YTO MPUYMHOM
noBpexaeHui Obin NPOU3BOACTBEHHbIN
6pak).

Cnyyaes, ecnu aedpekTsl He Gbinu
OGHAPY>XXEHbI CNELMATNUCTOM BO BPEMS
BU3MTA.

Ha peMoHT, BbINOMHEHHbIN
HeyMnoNTHOMOYEHHbLIMU 0BCTYXKMBAIOLLMMM
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opraHusaLmsimm Moo
HEeOBTOPU30BAHHBIMU CEPBUC-
NapTHEPOMM, O TAK Xe C
MCMONb30BAHNMEM HEOPUTMHASBHBIX
30MACHBIX YACTEN.

* Ha pemoHT BcneacTeme HENPABUITLHOM
YCTQHOBKM.

* Ha nospexpeHus, BO3HUKLLME MPK
HeObITOBOM MCMOMNbL3OBAHUK TOBAPA,
HanNpUMep UCMonb3yloLLMEeCcs B
NPOdPeCcCOHANbHbIX LEMSIX UMW UHBIX
LiensiX, CBSA3AHHbIX C
NPeAnPUHUMOTENLCKON AEATENBHOCTLIO.

* [MoBpexxaeHus, BO3HUKLLME MPU
nepeso3ke ToBapa. Ecnu nokynarens
COMOCTOSITENIBHO OCYLLECTBISIET
TPOHCMOPTUPOBKY TOBAPA AOMOM MU MO
npyromy agpecy, MKEA He Hecet
OTBETCTBEHHOCTM 30 MOBPEXAEHWS,
BO3HMKLUME NPU NepeBoske. Tem He
MeHee, ecnu ycnyra gocTaBkuy 6bina
3akasaHa nokynatenem B MIKEA, Bce
MOBPEXAEHMS, BO3HMKLLIKE MNPU
nepeBo3ke TOBAPA, MOKPbLIBAETCS
LOHHOW rapaHTUEN.

* Ycrnosus BbINOMHEHWUS YCTOHOBKM
6biToBon TexHunku MKEA, 3a
UCKIMIOYEHNEM CITyYaEB, KOTAA
HeobXOAMMOCTb YCTAHOBKW BbI3BAHA
[PEMOHTOM UMW 30MEHOW HEUCMPABHbIX
yacrei. [Mpum nokynke GbITOBON TEXHUKM B
MKEA ycnyra nepeBoHa4ansHom
YCTQHOBKM HE BKITIOYEHO B CTOMMOCTb
ToBapa. Ecnun ynonHomoueHnHbie MKEA
ob6cny>K1BaoLWMe OPraHU3aLMM UK
QBTOPU3UPOBAHHbIE CEPBUC-MAPTHEPbI
OCYLLECTBNSIOT PEMOHT UMK 30MEHY
6bIToBOrO NPUBOPA B COOTBETCTBUM C
YCIOBUSIMM IOHHOW FTAPAHTUK,
YMOTHOMOYEHHble 06Cy XXMBaIOLME
OPraHM3ALMKU UMK OBTOPU3UPOBAHHbIE
CepBUC-NAPTHEPbLI 0BA3yIOTCS MK
HEOBXOAMMOCTU BbIMOMHWUTL MOBTOPHYIO
YCTOHOBKY OTPEMOHTUPOBAHHOTO
6biTOBOrO NPMbOPA UNK BbITOBOrO
nprbopa, 3aMeHsIIOLWErO HEUCTIPABHbIN.

MprMeHMMOCTL 3aKOHOAATENBCTBA

KOHKPETHOM CTPAHbI
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lapanTtus, npepocraensemas MKEA,
MOMHOCTBIO MOKPbLIBAET UK ACKE
npesbIWaeT Bce TPeOOBAHUS MECTHOTO
30KOHOAATENbLCTBA, KOTOPbIE MOTYT
OTNIMYATLCS B PA3HBIX CTPAHAX.

30Ha peuncTBuUs Ans TEXHUKU, KYNSIEHHOMW B
Poccumn

JOHHOS rapAHTUS IPUMEHMMA TOMBKO K
TEXHWKe, KynneHHom B Poccuum.
O653aTEMLCTBA MO FAPAHTUINHOMY
00BCNY>XXMBAHMIO OCTAIOTCS B CUne
TONbKO, €CNU U3genue Gbino
YCTOHOBIEHO C cobniogeHnem
cnepytowmx TpeboBaHMA:

*  TeXHUYECKUX TPeOOBAHWN, MPUHSTLIX B
CTpAHe, rae KnmeHT O6pGTVIJ'IC9| 3a
TAPAHTUMHBIM ODCIY>XXUBAHUEM;

® nNpaBun TeXHUKU 6e3OI'IGCHOCTVI,
MPUBELEHHbIX B MHCTPYKLUMAX Nno cbopke
1 B PYKOBOACTBE MOMb30BATENS.

CepBUCHDbIN LIeHTP, ABTOPU30BAHHbIN

UKEA

Bbl MoxeTe 06palLaThCs K MOCTABLUMKAM
rapaHTuiiHbix ycnyr MKEA no cnepytowmm
BOMPOCAM:

1. TApAHTUIHBIA PEMOHT;

2. PekomeHRALMM U TEXHUYECKAS
KOHCYNbTALMS MO YCTOHOBKE TEXHUKM,
KynnexHon B marasure MKEA, B
KyxoHHyto mebenb NKEA,;

CepBUCHBIN LIEHTP HE CMOXET AABATbL

PEeKOMeHAALMM MO CeayoWwmnm

BOMPOCAM:

* BOMPOCHI MO YCTAHOBKE KYyXOHHOW
mebenun MKEA

* MOACOENEHEHME K NEKTPUYECKON
ceTH, ecnu GbITOBAS TEXHWKA He
UMmeeT BUNKn n kabens;
NOAKIMOYEHNE K BOLOMPOBOAHBIM U
ra30BbIM KOMMYHUKALMSIM. DTU BUAbI
PABOT [OMKHbI BbIMOMHSTLCS
GBTOPU30BAHHbBIM CMELIMASTUCTOM
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3. 3a pasbsicHeHWeM doyHKLMIA 1 NPABUA
9KCMAYATALMM TEXHWUKU, KYNIEHHOW B
marasuHe MKEA

Jns nony4eHus ONTMMANLHOTO Pe3ynbTaTa

MPOCKMM BAC TILATENBHO U3YUUTb

COMPOBOAUTENbHbIE LOKYMEHTbI U

MHCTPYKLMIO MO 3KCMNyaTaLUUM nepes,

obpalueHnem B CEPBUCHBIN LIEHTP.

Kak cBsizatbes ¢ HAMMU, ecriiu BaM HY>KHaA
HAwa nomMmollb

[Mo>xanyncra, 03HAKOMBbTECH CO CMTUCKOM
CEePBUCHbIX LLEHTPOB, ABTOPU3NPOBAHHBLIX
MKEA, KoTopbIi NpeacTaBneH Ha nocnenHen
CTPAHMLE STON MHCTPYKLIMK

@ Ins yckopeHus obcny>KnBaHms
MPOCKM BAC HO3bIBATb APTUKY
usnenus (12-3HaYHbIN CEPBUCHBIN
KOA U 8-3HAYHBIV KOA u3aenus),
YKQ3QHHbIN B JOHHOM BykneTe
npu obpaLLeHun B CEPBUCHbIE
ueHTpbl. Mpexae yem Bbl
MO3BOHUTE HAM, ybeauTecs, 4to y
BOC €CTb HO PYKAX HOMEP
usnenus mapku MKEA (8-
3HQYHbIN KOA) U CEPUMHBIN
HoMep (8-3HauHbIN KO, KOTOPbIN
MOXHO HANTK HO TaBnMYKe C
TEXHUYECKUMU AAHHbBIMK)
YCTPOMCTBA MO KOTOPOMY BAM
TpebyeTcs nomoLb.

@ OBS3ATENbHO COXPAHSINTE
YEK!
Yek siBnseTcs noaTBep>KaeHNEM
MOKYMKK, ero HeoBXxoaMMO
NPeabSBAATL NPY 0OPALLEHUM 30
TOPOHTUMHBIM OBCITY>XKUBOHUEM.

Hy>xHa pononHurenbHas nomowb?
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[No Bcem AOMOJSIHUTENbHbIM BOMPOCAM, HE
KOCOIOLWMMCS TAPAHTUIMHOTO OBCY>KMBAHMS,
obpaLanTeck B OTAEN 0OCTY>KUMBAHWS
nokynarenen 6aMKanLLero MarasmHa
MKEA. Moxanymcra, TWaTensbHo u3yunte
conpoeoauTernbHble OOKYMEHThI nepen
obpaueHnem.

Cpok cny>x6bl AAHHOrO U3penus
cocraensert 10 ner.

Mo ucreueHun cpoka cny>6sl Uspgenve sce
eLe MOXET 3KCMITyaTUPOBATLCS MPU
YCrnoBun cobnioaeHus CBEAEHUI MO TEXHUKE
6e30MaCHOCTU U APYIUX UHCTPYKLMNA,
COAEP>KALUMXCS B PYKOBOACTBE
none3osarens. [puHss pelueHune o
NPEeKPALLEHNM SKCMNYATALMU U3AENUS,
obpaTnTecs HO MeCTHoe NPeanpPUsTUe no
nepepaboTke BTOPUYHOTO Cbipbs As
YHUUTOXEHUS U3AENUS B COOTBETCTBUM C
30KOHO[ATENLCTBOM.

Oco6eHHOCTU NPOACKM TEXHUYECKU
C/TO>KHbIX TOBAPOB 6I:ITOBOFO HA3HA4YeHus,
yrBep>ka€HHble NMocraHoBneHuem
MpasurenbcrBa Poccuiickon ®epepaumm
ot 19.01.1998 r. Ne55.

*  OnekTpobbITOBbIE NPUOOPDI U MALLUHBI,
6biTOBOE rasoBoe obopynoBaHue,
ObITOBbIE FA30BbIE YCTPOWCTBA U ApYyrue
TEXHNYECKU CNOXXHbIE TOBAPbI 6I:ITOBOFO
HA3HA4YeHUsa 0o Nogayun B TOprOBbIl\/‘I 3an
UIK K MECTY BbILAYM MOKYMKU SOSKHbI
I'IpO;iTVI npeanpoac>Hyo NOAroToBKy,
KOTOPOS BKIIOYOET: PACNAKOBKY TOBAPQ,
yAOneHne 30BOACKOM CMA3KM, MbInu,
CTPY>KEK; OCMOTP TOBAPJ; NPOBEPKY
KOMMOJTIEKTHOCTU, KaYeCcTBa usgenus,
HOMMYMS HEOBXOAMMON MHADOPMALIMK O
TOBAPE U ero nirotosutene; npu
HeobxoauMoCTn COOPKY U3AeNUs 1 ero
HONAOKY.

*  O6pa3ubl NPeanaraembix ans MPoRaXM
TOBAPOB OOMKHbI 6bITb pa3meLlleHbl B
TOProOBOM 3011€, UMETb OCPOPMIIEHHbIE
APNbIKK C YKA3AHUEM HOMMEHOBAHUA,
MApPKK, Mogenu, dpTukyna, ueHbl ToBapaq,
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a TAKXKe KPATKUe AHHOTALMM,
coflepXKallme ero OCHOBHblE
TEXHUYECKME XAPOKTEPUCTUKM.

Mo TpeboBaHuMio NOKynaATens OH AOMKeH
ObITb O3HAKOMIIEH C YCTPOWCTBOM U
AENCTBUEM TOBAPOB, KOTOPbIE AOMKHbI
AEMOHCTPUPOBATLCS B COBPAHHOM,
TEXHUYECKM UCMPABHOM COCTOSIHUM.
ToBapel, He Tpebytolme cneunansHoro
060pPYAOBAHUS ANs MOAKMIOYEHUS,
LEMOHCTPUPYIOTCS B AEUCTBYIOLEM
COCTOSIHUM.

Jnuo, ocylecTnstolwee NpPoaaxy, no
TpeboBaHMIO NoKynaTens NpoBepsieT B
€ro NPMUCyTCTBUM KAYECTBO TOBAPA,
HanMYme OTHOCSLLMXCS K HEMY
LAOKYMEHTOB, MPABUIbHOCTb LIEHBI.

Mpu Nnepepaye TEXHUYECKU CITOXKHbIX
©ObITOBLIX TOBAPOB MOKYMNATENO
OIHOBPEMEHHO NepefaioTcs
YCTQHOBIEHHbIE U3rOTOBUTENEM TOBAPA
KOMMEKT MPUHOASIEXHOCTEN U
LOOKYMEHTbI (TEXHUYECKUIA MACnopT unum
VMHOW 3aMEHSIIOLLMIA ero LOKYMEHT C
YKO3GHWEM AATbl M MECTA MPOACXKM,
MHCTPYKLMS MO 3KCMNYATALUK U Apyrue
LOKYMEHT!).

B cnyyae ecnu kaccoBblIi Yek HO TOBAP
He COBEepP>XXUT HaOMMEHOBAHKE TOBAPA U
APTUKYT, BMECTE C TOBAPOM MOKYMATENO
nepeaaeTcs TOBAPHbIN YeK, B KOTOPOM
YKQ3bIBAIOTCS 3TU CBEAEHMUS,
HAMMEHOBAHWE NPOAABLA, AATA
MPOACKM, LIEHA TOBAPA U NIULIOM,
HEMoCPeACTBEHHO OCYLLECTBASIOLLMM
NPOAOKY TOBAPA, MPOCTABSAETCS
MOAMNMCh.

Mpopasew unu opraHusaums,
BbINOJHSIOLWAS CPYHKLMM MPOAABLIA MO
AOroBOPY C HUM, 0BA3AHBI OCYLLECTBUTL
cbopKy v (Mnm) ycTaHOBKY
(noaknioyeHune) Ha pomy y nokynartens
TEXHUYECKM CITIOXKHOTO TOBAPA,
camocTosTenbHas coopka u (Mnu)
NOAKMIOYEHNE KOTOPOTO MOKymnaTenem B
COOTBETCTBUM C TPEOOBAHUAMM
CTAHAAPTOB MM TEXHUYECKOWM
NOKYMEHTALMEN, NPUNAraemMom K TOoBapy

28

(TexHUYecKnii NacnopT, MHCTPYKLMS Mo
3KCNNyaTaumm), He AOMyCKaeTcs.
Mudpbopmaumio 06 opraHusaumsx,
BbIMOJHSIOWMX YKO3OHHbIE PABOTHI,
npopaseL, 06513aH AOBECTU 4O CBEAEHMS
nokynarens npu NPoAaXe TOBAPOB.
Ecnu cronmocts cbopkm 1 (unn)
YCTQHOBKM TOBAPA BKIOYEHA B €0
CTOMMOCTb, TO YKO3GHHbIE PABOTLI
DOJSKHbI BbIMOMHATLCS MPOACBLIOM MU
COOTBETCTBYIOLLEN OpraHMsaLmen
GecnnarHo.

BbitoBble neun CBY (MukpoBonHoBblie
neun), anekTponeuu (anektTpuyeckme
LyXOBble WKAdobl) TOCTEPSI,
3NeKTPUYECKUE YANHUKM U ApyThe
aneKkTpuyeckue GbiToBble NPUbopsI,
UCMONb3yemble A1 TEPMUYECKOM
06pabOTKM NPOAYKTOB U MPUrOTOBIEHMS
nuLK, BKoYeHb! B [epeyeHb ToBapos
ANUTENBHOTO MOJTb30BAHMS, HO KOTOPbIE
He pacnpocTpaHsietcs TpebosaHue
nokynarens o 6e3803Me3aHOM
NPesoCTaBneHUN My HO NEPUOA,
PEMOHTA UNK 30MEHbI AHANTOTMYHOTO
TOBAPA, YTBEP>KAEHHbIN
[MocraHoBneHnnem MNpasutenscrea
Poccuiickon ®epepaunm o1 19.01.1998
r. Ne55.

OnekTpobbITOBbIE MALMHBI 1 NPUOOPHI,
6bIToBOE rasoBoe obopynoBaHwue,
ObITOBbIE rO30BbIe YCTPOUCTBA U Apyrue
TEXHUYECKM CITOXHbIE TOBAPbLI ObITOBOTO
HA3HAYEHWUS, HO KOTOPbIE YCTOHOBMEHbI
TAPAHTUIHBbIE CPOKM, BKIIOYEHbI B
MepeyeHb HENPOROBONBLCTBEHHbIX
TOBOPOB HOANEXALLIEro KAYECTBA, He
MOAMEXALUMX BO3BPATY UMK OOMEHY Ha
QHQMOTUYHBIN TOBAP APYTMX pA3mepa,
doopmbl, rabapuTa, pacuBeTKM Unu
KOMMMIEKTALIMU, YTBEPXKAEHHbIN
[MocraHoBneHnnem MNpasutenscrea
Poccuiickon ®epepaunm o1 19.01.1998
r. Ne55.
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/\ Safety information

Before the installation and use of the appliance, carefully read
the supplied instructions. The manufacturer is not responsible
for any injuries or damage that are the result of incorrect
installation or usage. Always keep the instructions in a safe and
accessible location for future reference.

Children and vulnerable people safety

- This appliance can be used by children aged from 8 years
and above and persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of experience and knowledge if
they have been given supervision or instruction concerning
the use of the appliance in a safe way and understand the
hazards involved.

- This appliance may be used by children between 3 and 8
years of age and persons with very extensive and complex
disabilities, if they have been properly instructed.

« Children of less than 3 years of age should be kept away
from the appliance unless continuously supervised.

- Do not let children play with the appliance.

- Children shall not carry out cleaning and user maintenance of
the appliance without supervision.

- Keep all packaging away from children and dispose of it
appropriately.
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General Safety

This appliance is intended to be used in household and

similar applications such as:

- Farm houses; staff kitchen areas in shops, offices and other
working environments

- By clients in hotels, motels, bed and breakfast and other
residential type environments

WARNING: Keep ventilation openings, in the appliance

enclosure or in the built-in structure, clear of obstruction.

WARNING: Do not use mechanical devices or other means to

accelerate the defrosting process, other than those

recommended by the manufacturer.

WARNING: Do not damage the refrigerant circuit.

WARNING: Do not use electrical appliances inside the food

storage compartments of the appliance, unless they are of

the type recommended by the manufacturer.

Do not use water spray and steam to clean the appliance.

Clean the appliance with a moist soft cloth. Only use neutral

detergents. Do not use abrasive products, abrasive cleaning

pads, solvents or metal objects.

Do not store explosive substances such as aerosol cans with a

flammable propellant in this appliance.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by the

manufacturer, its Authorised Service Centre or similarly

qualified persons in order to avoid a hazard.

Safety instructions

Installation * Follow the installation instructions
supplied with the appliance.
A Warning! Only a qualified * Always take care when moving the
person must install this appliance as it is heavy. Always use
appliance. safety gloves and enclosed footwear.

¢ Make sure the air can circulate around
the appliance.

At first installation or after reversing the
door wait at least 4 hours before

Remove all the packaging.
Do not install or use a damaged .
appliance.
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connecting the appliance to the power
supply. This is to allow the oil to flow
back in the compressor.

Before carrying out any operations on
the appliance (e.g. reversing the door),
remove the plug from the power socket.
Do not install the appliance close to
radiators or cookers, ovens or hobs.

Do not expose the appliance to the rain.
Do not install the appliance where there
is direct sunlight.

Do not install this appliance in areas that
are too humid or too cold.

When you move the appliance, lift it by
the front edge to avoid scratching the
floor.

Transport and storage

Products must be transported in the
original packaging in a vertical position.
During transport and storage, protect the
product from weathering and
mechanical damage.

Products should be stored in a packed
form in heated rooms at a temperature
from plus 5 °C to plus 40 °C.

Electrical connection

/A Warning! Risk of fire and electric

shock.

/\ Warning! When positioning the

appliance, ensure the supply
cord is not trapped or damaged.

/\ Warning! Do not use multi-plug

adapters and extension cables.

The appliance must be earthed.

Make sure that the parameters on the
rating plate are compatible with the
electrical ratings of the mains power
supply.

Always use a correctly installed
shockproof socket.

Make sure not to cause damage to the
electrical components (e.g. mains plug,
mains cable, compressor). Contact the
Authorised Service Centre or an

31

electrician to change the electrical
components.

The mains cable must stay below the
level of the mains plug.

Connect the mains plug to the mains
socket only at the end of the installation.
Make sure that there is access to the
mains plug after the installation.

Do not pull the mains cable to disconnect
the appliance. Always pull the mains

plug.

Use

Warning! Risk of injury, burns,
electric shock or fire.

A The appliance contains flammable
gas, isobutane (R600a), a natural gas with
a high level of environmental compatibility.
Be careful not to cause damage to the
refrigerant circuit containing isobutane.

Do not change the specification of this
appliance.

Do not put electrical appliances (e.g. ice
cream makers) in the appliance unless
they are stated applicable by the
manufacturer.

If damage occurs to the refrigerant
circuit, make sure that there are no
flames and sources of ignition in the
room. Ventilate the room.

Do not let hot items to touch the plastic
parts of the appliance.

Do not put soft drinks in the freezer
compartment. This will create pressure
on the drink container.

Do not store flammable gas and liquid in
the appliance.

Do not put flammable products or items
that are wet with flammable products in,
near or on the appliance.

Do not touch the compressor or the
condenser. They are hot.

Do not remove or touch items from the
freezer compartment if your hands are
wet or damp.
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* Do not freeze again food that has been
thawed.

e Follow the storage instructions on the
packaging of frozen food.

*  Wrap the food in any food contact
material before putting it in the freezer
compartment.

Internal lighting
/\ Warning! Risk of electric shock.

e The type of lamp used for this appliance
is for household appliances only. Do not

use it for house lighting.
Care and cleaning

Warning! Risk of injury or
damage to the appliance.

¢ Before maintenance, deactivate the

appliance and disconnect the mains plug

from the mains socket.

* This appliance contains hydrocarbons in
the cooling unit. Only a qualified person

must do the maintenance and the
recharging of the unit.

* Regularly examine the drain of the
appliance and if necessary, clean it. If

Installation

/\ Warning! Refer to Safety
chapters.

Positioning

This appliance should be installed in a dry,
well ventilated indoor where the ambient
temperature corresponds to the climate
class indicated on the rating plate of the
appliance:

Climate Ambient temperature

class

SN +10°Cto + 32°C
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the drain is blocked, defrosted water
collects in the bottom of the appliance.

Service

To repair the appliance contact the
Authorised Service Centre.
Use original spare parts only.

Disposal

A Warning! Risk of injury or

suffocation.

Disconnect the appliance from the mains
supply.

Cut off the mains cable and discard it.
Remove the door to prevent children and
pets to be closed inside of the appliance.
The refrigerant circuit and the insulation
materials of this appliance are ozone-
friendly.

The insulation foam contains flammable
gas. Contact your municipal authority for
information on how to discard the
appliance correctly.

Do not cause damage to the part of the
cooling unit that is near the heat
exchanger.

Climate Ambient temperature
class

N +16°C to + 32°C

ST +16°C to + 38°C

T +16°C to + 43°C
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@ Some functional problems might
occur for some types of models
when operating outside of that
range. The correct operation can
only be guaranteed within the
specified temperature range. If
you have any doubts regarding
where to install the appliance,
please turn o the vendor, to our
customer service or to the
nearest Authorised Service
Centre.

Location

To ensure best performance, install the
appliance well away from sources of heat
such as radiators, boilers, direct sunlight etc.
Make sure that air can circulate freely
around the back of the cabinet.

/\ Caution! In order to guarantee
proper functioning in ambient
temperature above 38°C, it is
advised fo have a 30mm
separation between the sides of
the appliance and surrounding
furniture.
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Electrical connection

Before plugging in, ensure that the voltage
and frequency shown on the rating plate
correspond to your domestic power supply.

The appliance must be earthed. The power
supply cable plug is provided with a contact
for this purpose. If the domestic power
supply socket is not earthed, connect the
appliance to a separate earth in
compliance with current regulations,
consulting a qualified electrician.

The manufacturer declines all responsibility
if the above safety precautions are not
observed.

This appliance complies with the E.E.C.
Directives.
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Product description

Product overview

Vegetable drawers
Glass shelves

Fan - cooling

B Bottle rack

Control panel

B Dairy compartment with lid

Door balcony
Bl Bottle balcony

El Freezer drawer
Freezer drawer
Freezer drawer

Least cold zone
Intermediate temperature zone

. Coldest zone

34
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Operation

Control panel
"

I2O 40 50 60 80|
oooog O

i

i

A

Switching on

Insert the plug into the wall socket.

Switching off

Disconnect the mains plug from the wall
socket.

Fast Freezing function

You can activate Fast Freezing function by
pressing the Fast Freezing button.

The LED corresponding to the symbol Fast
Freezing indicator lights up.

You can deactivate Fast Freezing function
by pressing the Fast Freezing button again.

The Fast Freezing indicator will light off.

@ This function stops automatically
after 52 hours.
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Temperature indicators LED
Fast Freezing indicator LED
Fast Freezing

Temperature regulator

Temperature regulation

To operate the appliance, touch the
temperature regulator until the LED
corresponding to the required temperature
lights up. Selection is progressive, varying
from 2°C to 8°C.

@ Coldest setting: +2°C.
Warmest setting: +8°C.
A medium setting is generally the
most suitable.

Choose the setting keeping in mind that the
temperature inside the appliance depends
on:

room temperature

frequency of opening the door
quantity of food stored
appliance location.

1. Touch temperature regulator.

Current temperature indicator blinks. Any
time you touch the temperature regulator,
the setting moves by one position. The
corresponding LED blinks for a while.
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2. Touch the temperature regulator until
the required temperature is selected.

Daily use

Freezing Calendar

ﬁf\? =~3>m
1-2 3-4 3-6 3-6 3-6

3-6 10-12

: @

10-12

The symbols show different types of frozen
goods.

The numbers indicate storage times in
months for the appropriate types of frozen
goods. Whether the upper or lower value of
the indicated storage time is valid depends
on the quality of the foods and treating
before freezing.

Accessories

Egg tray

Ice tray
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Freezer blocks

Ice cube production

This appliance is equipped with tray for the
production of ice cubes.

1. Fill the tray with water.
2. Put the tray in the freezer compartment
A Caution! Do not use metallic
instruments fo remove the tray
from the freezer.

/\ Caution! Do not touch the
appliance with wet hands as
they might stick to any inner
surface.

Freezer blocks

Two freezer blocks are supplied in the
freezer. They prolong the length of time in
which food will be preserved in the event of
a power failure or breakdown.

/\ Caution! Do not open or drink
content of the freezer blocks.

Freezing fresh food

The freezer compartment is suitable for
freezing fresh food and storing frozen and
deep-frozen food for a long time.

To freeze small amount of fresh foods it is
not necessary to change the present setting.
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To freeze fresh food activate the Fast
Freezing Function at least 24 hours before
placing the food to be frozen in the freezer
compartment.

Place the fresh food to be frozen in the
bottom compartment.

The maximum amount of food that can be
frozen in 24 hours is specified on the rating
plate, a label located inside the appliance.

The freezing process lasts 24 hours: during
this period do not add other food to be
frozen.

When the freezing process is complete,
return to the required temperature (see
"Fast Freezing Function").

@ In this condition, the refrigerator
compartment temperature might
drop below 0°C. If this occurs
reset the temperature regulator
to a warmer setting.

Storage of frozen food

When activating an appliance for the first
time or after a period out of use, before
putting the products in the compartment let
the appliance run at least 2 hours with Fast
Freezing Function turned on.

The freezer drawers ensure that it is quick
and easy to find the food package you
want. If large quantities of food are to be
stored, remove all drawers except for the
bottom drawer which needs to be in place
to provide good air circulation. Keep the
food on all shelves no closer than 15 mm
from the door.

37

/\ Caution! In the event of
accidental defrosting, for
example due to a power failure,
if the power has been off for
longer than the value shown in
the technical characteristics chart
under "rising time", the defrosted
food must be consumed quickly
or cooked immediately, cooled
and then re-frozen.

Thawing

Deep-frozen or frozen food, prior to being
used, can be thawed in the refrigerator
compartment or at room temperature,
depending on the time available for this
operation.

Small pieces may even be cooked still
frozen, directly from the freezer: in this case,
cooking will take longer.

Storage of the food in a fridge
compartment

Cover or wrap the food, particularly if it has
a strong flavour.

Position the food so that air can circulate
freely around it.
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Positioning the door balconies

t

To permit storage of food packages of
various sizes, the door balconies can be
placed at different heights.

To make these adjustments proceed as
follows: gradually pull upwards the balcony
until it comes free, then reposition as
desired.

Movable shelves

The walls of the refrigerator are equipped
with a series of runners so that the safety
glass shelves can be positioned as desired.

Caution! Do not move the glass
shelf above the vegetable
drawer fo ensure correct air
circulation.

To remove a glass shelf from the
refrigerator:

1. Hold the front of the shelf with one hand
and with the other press the back of the
shelf until it comes free.

2. Pull the shelf out of the appliance.
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Bottle rack

Place the bottles (with the opening facing
front) in the pre-positioned rack.

If the rack is positioned
horizontally, place only closed
boftles.

This bottle rack can be tilted to store
unsealed bottles. To obtain this result, place
front hooks of the rack one level higher than
the rear hooks.
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Vegetable Drawers

Fruit and vegetables should be placed in
these drawers (see the picture).

Removal of freezing baskets from the
freezer

~

2f

The freezing baskets have a limit stop to
prevent their accidental removal or falling
out.

At the time of its removal from the freezer,
pull the basket towards yourself (1) and,

Hints and tips

Normal operating sounds

The following sounds are normal during
operation:

e A faint gurgling and bubbling sound
from coils sound when refrigerant is
pumped.
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upon reaching the end point, remove the
basket by tilting its front upwards (2).

At the time of putting it back, slightly lift the
front of the basket to insert it into the
freezer. Once you are over the end points,
push the baskets back in their position.

Fan - cooling

The fan - cooling function lets food cool
quickly and keeps a more uniform
temperature in the compartment.

@ Switch on the fan - cooling
function when the ambient
temperature exceeds 25°C.

@ The activation of the fan -
cooling function increases energy
consumption.

1. Press switch (A) to activate fan -
cooling .
The green light (B) appears.

\\

——A
B,

2. To deactivate the fan - cooling function
press switch (A).
The green light (B) disappears.

* A whirring and pulsating sound from the
compressor when refrigerant is pumped.

e A sudden cracking noise from inside
appliance caused by thermic dilatation
(a natural and not dangerous physical
phenomenon).



ENGLISH

A faint click noise from the temperature
regulator when the compressor switches
on or off.

Hints for energy saving

Do not open the door frequently or leave
it open longer than absolutely necessary.
Do not remove the freezer blocks from
the freezer basket.

Hints for fresh food refrigeration

Do not store warm food or evaporating
liquids in the refrigerator.

Cover or wrap the food, particularly if it
has a strong flavour.

Position food so that air can circulate
freely around it.

Hints for refrigeration

Useful hints:

Meat (all types): wrap in a suitable
packaging and place it on the glass shelf
above the vegetable drawer. Store meat
for at most 1-2 days.

Cooked foods, cold dishes: cover and
place on any shelf.

Fruit and vegetables: clean thoroughly
and place in a special drawer. Bananas,
potatoes, onions and garlic must not be
kept in the refrigerator if not packed.
Butter and cheese: place in a special
airtight container or wrap in an
aluminium foil or a polythene bag to
exclude as much air as possible.

Bottles: close with a cap and place on
the door bottle shelf, or (if available) on
the bottle rack.

Care and cleaning

Warning! Refer to Safety
chapters.
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Hints for freezing

Freeze only top quality, fresh and
thoroughly cleaned food products.

For more efficient freezing and thawing
divide food into small portions.

Wrap the food in aluminium foil or
polythene. Make sure that the packages
are airtight.

To avoid increase in temperature of
already frozen food, do not place fresh
unfrozen food directly next to it.

Lean foods store better and longer than
fatty ones. Salt reduces the storage life of
food.

Do not eat ice cubes, water ices or ice
lollies immediately after taking them out
of the freezer. Risk of frostbites.

It is advisable to show the freezing date
on each individual pack to enable you to
keep tab of the storage time.

Hints for storage of frozen food

Make sure that the commercially frozen
food products were adequately stored
by the retailer.

Make sure that frozen foodstuffs are
transferred from the food store to the
freezer in the shortest possible time.
Once defrosted, food deteriorates
rapidly and cannot be refrozen.

Do not exceed the storage period
indicated by the food manufacturer.

Do not store glass containers with liquids
in the freezer compartment because they
may break.

General warnings

Caution! Unplug the appliance
before carrying out any
maintenance operation.
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This appliance contains
hydrocarbons in its cooling unit;
maintenance and recharging
must therefore only be carried
out by authorized technicians.

@ The accessories and parts of the
appliance are not suitable for
washing in a dishwasher.

Cleaning the interior

Before using the appliance for the first time,

the interior and all internal accessories
should be washed with lukewarm water
and some neutral soap to remove the
typical smell of a brand-new product, then
dried thoroughly.

/\ Caution! Do not use detergents
or abrasive powders, as these
will damage the finish.

Initial power on

/\ Caution! Before inserting the
power plug in to the outlet and
switching on the cabinet for the
first time, leave the appliance
standing upright for at least 4
hours. This will assure a sufficient
amount of time for the oil to
return to the compressor.
Otherwise the compressor or
electronic components may
sustain damage.

Periodic cleaning

/\ Caution! Do not pull, move or
damage any pipes and/or
cables inside the cabinet.

/\ Caution! Do not damage the
cooling system.
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Caution! When moving the
cabinet, lift it by the front edge to
avoid scratching the floor.

The equipment has to be cleaned regularly:

1. Clean the inside and accessories with
lukewarm water and some neutral soap.

2. Regularly check the door seals and wipe
clean to ensure they are clean and free
from debris.

3. Rinse and dry thoroughly.

4. If accessible, clean the condenser and
the compressor at the back of the
appliance with a brush.

This operation will improve the
performance of the appliance and save
energy consumption.

Periods of non-operation

When the appliance is not in use for long
periods, take the following precautions:

1. Disconnect the appliance from electricity

supply.

Remove all food.

Clean the appliance and all accessories.

Leave the door/doors open to prevent

unpleasant smells.

/\ Warning! If you want to keep the
appliance switched on, ask
somebody to check it once in a
while to prevent the food inside
from spoiling in case of a power
failure.

Bl N
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Defrosting of the refrigerator

.

Frost is automatically eliminated from the
evaporator of the refrigerator compartment
every time the motor compressor stops,
during normal use. The defrost water drains

Troubleshooting

/\ Warning! Refer to Safety
chapters.

What to do if...
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out through a trough into a special
container at the back of the appliance, over
the motor compressor, where it evaporates.

It is important to periodically clean the
defrost water drain hole in the middle of the
refrigerator compartment channel to
prevent the water overflowing and dripping
onto the food inside.

Defrosting of the freezer

The freezer compartment is frost free. This
means that there is no build up of frost
when it is in operation, neither on the
internal walls, nor on the foods.

Problem

Possible cause

Solution

The appliance does not op-
erate.

The appliance is switched
off.

Switch on the appliance.

The appliance does not op-
erate.

The mains plug is not con-
nected to the mains socket
correctly.

Connect the mains plug fo the
mains socket correctly.

The appliance does not op-
erate.

There is no voltage in the
mains socket.

Connect a different electrical
appliance to the mains socket.
Contact a qualified electrician.

The appliance is noisy.

The appliance is not sup-
ported properly.

Check if the appliance stands
stable.

The lamp does not work.

The lamp is in stand-by
mode.

Close and open the door.

The lamp does not work.

The lamp is defective.

Contact the nearest Author-
ised Service Centre.
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Problem

Possible cause

Solution

The compressor operates
continually.

Temperature is set incor-
rectly.

Refer to "Operation" chapter.

The compressor operates
continually.

Many food products were
inserted at the same tfime.

Wait a few hours and then
check the temperature again.

The compressor operates
continually.

The room temperature is
too high.

Refer to climate class chart on
the rating plate.

The compressor operates
continually.

Food products placed in
the appliance were too
warm.

Allow food products to cool to
room temperature before stor-

ing.

The compressor operates
continually.

The door is not closed cor-
rectly.

Refer to "Closing the door".

The compressor operates
continually.

The Fast Freezing Function
is switched on.

Refer to "Fast Freezing Func-
tion".

The compressor does not
start immediately after start-
ing Fast Freezing Function,
or after the change of the
temperature.

This is normal, no error has
occurred.

The compressor starts after
some time.

Water flows inside the re-
frigerator.

The water outlet is clog-
ged.

Clean the water outlet.

Water flows inside the re-
frigerator.

Food products prevent
water from flowing into the
water collector.

Make sure that food products
do not touch the rear plate.

Water flows on the floor.

The melting water outlet is
not connected to the evap-
orative tray above the
compressor.

Attach the melting water outlet
to the evaporative tray.

Temperature cannot be set.

The Fast Freezing Function
is switched on.

Switch off Fast Freezing Func-
tion manually, or wait until the
function deactivates automati-
cally to set the temperature.
Refer to "Fast Freezing Func-
tion".

The temperature in the ap-
pliance is too low/too high.

The temperature regulator
is not set correctly.

Set a higher/lower tempera-
ture.




ENGLISH

44

Problem

Possible cause

Solution

The temperature in the ap-
pliance is too low/too high.

The door is not closed cor-
rectly.

Refer to "Closing the door".

The temperature in the ap-
pliance is too low/too high.

The food products temper-
ature is too high.

Let the food products temper-
ature decrease to room tem-
perature before storage.

The temperature in the ap-
pliance is too low/1oo high.

Many food products were
inserted at the same time.

Insert less food products at the
same time.

The temperature in the ap-
pliance is too low/too high.

The door has been
opened too often.

Open the door only if necessa-
ry.

The temperature in the ap-
pliance is too low/too high.

The Fast Freezing Function
is switched on.

Refer to "Fast Freezing Func-
tion".

The temperature in the ap-
pliance is too low/too high.

There is no cold air circula-
tion in the appliance.

Make sure that there is cold
air circulation in the appliance.

Side panels of the appliance
are warm.

This is a normal state
caused by operation of the
heat exchanger.

Make sure that there is at least
30 mm of space between each
side of the appliance and the
surrounding furniture when the
ambient temperature exceeds
38°C.

There is too much con-
densed water on the rear
wall of the refrigerator.

Door was opened too fre-
quently.

Open the door only when nec-
essary.

There is too much con-
densed water on the rear
wall of the refrigerator.

Door was not closed com-
pletely.

Make sure the door is closed
completely.

There is too much con-
densed water on the rear
wall of the refrigerator.

Stored food was not wrap-
ped.

Wrap food in suitable pack-
aging before storing it in the
appliance.

Door does not open easily.

You attempted to re-open
the door immediately after
closing.

Wait a few seconds between
closing and re-opening of the
door.
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@ If your appliance is still not
working properly after making
the above checks, contact the
Authorised Service Centre. You
can find the list at the end of this
manual.

Closing the door

1. Clean the door gaskets.
2. If necessary, adjust the door. Refer to
the assembly instructions.

Technical data
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3. If necessary, replace the defective door
gaskets. Contact the Authorised Service
Centre.

Replacing the lamp

The appliance is equipped with a longlife
LED interior light.

Only service is allowed to replace the
lighting device. Contact your Authorised
Service Centre.

Product category

Appliance Type Refrigerator - Freezer
Installation Type Freestanding

Model Identifier FFRC KYLI 22091 SS
Product dimensions

Height 1845 mm

Width 595 mm

Depth 677 mm

Net volume

Fridge 220 Litre

Freezer 91 Litre

Defrost system

Fridge auto

Freezer avto

Star rating

Rising time 18 hours

Freezing capacity 4 kg/24h

Energy consumption 0,655 kWh/24h
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Noise level 43 dB (A)
Energy class A+
Voltage 230-240V
Frequency 50 Hz
The technical information (including the serial )
number) is situated in the rating plate on the || —
internal left side of the appliance and in the I
energy label. ¥
— wr XX X0 WA %
- oo e

Environmental concerns

Recycle materials with the symbol L/:) Put
the packaging in relevant containers to
recycle it. Help protect the environment and
human health by recycling waste of
electrical and electronic appliances. Do not

XX/XIXX/X
XXXXXXXXXX

serRN.XXXXXXXX
OV 50 Hz 10A

TYPEI
xxxxxxxx

XXX W (EK &S

A
—

dispose of appliances marked with the

symbol & with the household waste. Return
the product to your local recycling facility or
contact your municipal office.
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Energy efficiency class in Russian Federation: A+

Store in a dry place indoors.

the year 2018.

www.electrolux.ru

737-5324

Made in Hungary

The month and year of manufacture of this product are indicated in
the serial number, where the first digit of the number corresponds to
the last digit of the year of manufacture, and the second and third
digits indicate the week number. For example, serial number
84512345 means that the product is made at the forty-fifth week of

Manufacturer: IKEA of Sweden AB, Box 702, 343 81 Almhult, Sweden

The entity authorized by the manufacturer to take actions in Russia
for assessment of the conformity of products: OOO Electrolux Rus,
Kozhevnicheskiy proezd 1, 115114, Moskva; tel .: 8-800-200-3589,

The importer: LLC “IKEA TORG”, bld. 1, microraion IKEA, Khimki,
Moscow region, 141400 Russia, tel.: +7(495) 737-5301, fax +7(495)

For IKEA product quality issues, contact the seller: LLCOOO IKEA
DOM, bld. 1, microraion IKEA, Khimki, Moscow region, 141400
Russia; tel.: +7 (495) 666-2929, www.ikea.ru

IKEA guarantee

How long is the IKEA guarantee valid?

This guarantee is valid for 5 years from the
original date of purchase of Your appliance
at IKEA. The original sales receipt is
required as a proof of purchase. If service
work is carried out under guarantee, this
will nor extend the guarantee period for the
appliance.

Who will execute the service?

An IKEA authorized service partner network
will provide the service.

What does this guarantee cover?

The guarantee covers faults of the
appliance, which have been caused by
faulty construction or material faults from

the date of purchase from IKEA. This
guarantee applies to domestic use only. The
exceptions are specified under the headline
"What is not covered under this
guarantee?" Within the guarantee period,
the costs to remedy the fault e.g. repairs,
parts, labour and travel will be covered,
provided that the appliance is accessible
for repair without special expenditure and
that the fault has been caused by faulty
construction or material faults covered by
the guarantee. On these conditions the
respective local regulations are applicable.
Replaced parts become the property of
IKEA.

What will IKEA do to correct the problem?
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IKEA appointed service provider will
examine the product and decide whether it
is covered under this guarantee. If
considered covered, IKEA service provider
or its authorized service partner will then
either repair the defective product or
replace it with the same or a comparable
product.

What is not covered under this
guarantee?

* Normal wear and tear;

¢ Deliberate or negligent damage,
damage caused by carelessness, failure
o observe operating instructions,
incorrect installation or by connection to
the wrong voltage; damage caused by
chemical or electro-chemical reaction,
rust, corrosion or water damage
including but not limited o damage
caused by excessive lime in the water
supply, damage caused by abnormal
environmental conditions;

* Consumable parts including batteries
and lamps;

¢ Non-functional and decorative parts
which do not affect normal use of the
appliance, including any scratches and
possible color differences.

e Accidental damage caused by foreign
objects or substances and cleaning or
unblocking of filters, drainage systems or
soap drawers.

* Damage to the following parts: ceramic
glass, accessories, crockery and cutlery
baskets, feed and drainage pipes, seals,
lamps and lamp covers, screens, knobs,
casings and parts of casings (these parts
will only be covered by the guarantee if
the service center confirms that they
have been caused by production faults).

* Cases where no fault could be found
during a technician's visit.

* Repairs not carried out by our appointed
service providers and/or an authorized
service confractual partner or where
non-original parts have been used.

* Repairs caused by improper installation.
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* Damage during the use of the appliance
in a non-domestic environment i.e.
professional or other use associated with
business activities.

e Transportation damages. If a customer
transports the product to their home or
other address, IKEA is not liable for any
damage that may occur during transport.
However, if IKEA delivers the product to
the customer's delivery address, then
damage to the product that occurs
during this delivery will be covered by
this guarantee.

* The conditions for the installation of IKEA
appliances, except for the cases when
installation is required due to repairs or
replacement of faulty parts.

e The cost for carrying out the initial
installation is not included into the price
of the appliance you purchase from
IKEA. If an IKEA service provider or its
authorized service partner repairs or
replaces the appliance under the terms
of this guarantee, the service provider or
its authorized service partner will re-
install the repaired appliance or install
the replacement, if necessary. This
restriction does not apply to installation
carried out by a qualified specialist using
our original parts in order to adapt the
appliance to the technical safety
specifications of another EU country.

Applicability of national laws

The IKEA guarantee gives you specific legal
rights, which cover or exceed local
demands, which may differ from country to
country.

Area of validity for appliances purchased
in Russia

This guarantee applies only to appliances
purchased in Russia. An obligation to carry
out services in the framework of the
guarantee exists only if the appliance was
installed in accordance with the following
requirements:
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* technical specifications of the country in
which the guarantee claim is made;

« safety rules stipulated in Assembly
Instructions and User Manual.

IKEA authorized service partner

Please do not hesitate to contact IKEA After
Sales Service to:

1. make a service request under this
guarantee;

2. ask for clarification on installation of the
IKEA appliance in the dedicated IKEA
kitchen furniture. The service won't
provide clarifications related to:

* the overall IKEA kitchen installation
* connections to electricity (if machine
comes without plug and cable), to

water and to gas. These works have
to be executed by an authorized
service engineer

3. ask for clarification on functions and
operation of the appliance purchased
from IKEA

To ensure that we provide you with the best

assistance, please read carefully the

accompanying documents and the User

Manual before contacting the service.

How to reach us if you need our service

Please refer to the last page of this manual
for the full list of IKEA appointed service
partners.
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@ In order to provide you with a
quicker service, we recommend
that you specify the article
number (12-digit service code
and 8-digit item code) given in
this booklet when you call the
service. Before calling us, assure
that You have to hand the IKEA
article number (8 digit code) and
the Serial Number (8 digit code
that can be found on the rating
plate) for the appliance of which
you need our assistance.

@ YOU MUST SAVE THE SALES
RECEIPT! The sales receipt is
your proof of purchase and you
must hand it in as you claim
guarantee service.

Do you need extra help?

For any additional questions not related to
After Sale service, please contact our
nearest IKEA store call Centre. We
recommend you read the appliance
documentation carefully before contacting
us.

The service life of this item is 10 years.

After end service life, your product can still
be used if you follow the safety information
and other instructions in the user manual.
When you decide to stop using the product,
please contact your local recycling facility to
legally destroy the appliance.

Specifics of sales of technically
sophisticated household goods, approved
by the Decree of the Government of the
Russian Federation No. 55 19/01/1998

* Electrical appliances and machines,
household gas equipment and other
technically sophisticates household
goods before supply to salesroom or to
the delivery point should undergo pre-
sale preparation which includes:
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Unpacking of goods, clearing of
manufacturing grease, dust, and chips,
visual inspection of goods, package
check, quality check, availability of the
necessary information about the item
and its manufacturer, assembly and
setup of the device if necessary.
Samples of the goods offered for sale
have to be placed in the salesroom, have
the issued labels with the indication of
the name, the brand, model, part
number, price and short summaries
supporting with key technical
characteristics.

Upon the demand a buyer should be
informed about set-up and functioning of
goods, which have to be shown in
assembled, technically sound state.
Devices not demanding special
connections are shown in the operating
state.

The person performing sales upon the
demand of the buyer checks quality of
goods, availability of its documentation,
and price accuracy in presence of the
buyer.

With the handling of technically
sophisticated household appliances the
buyer is given sets of accessories and
documents established by the
manufacturer (technical data sheet or
other document replacing it with the
indication of date and the place of sale,
the maintenance instruction and other
documents).

In case the cash voucher for goods does
not contain a description of goods and
the article the buyer is given a sales
receipt with the goods, in which these
data are specified, the name of the
seller, date of sale, the price of goods
and the person which is directly carrying
out sale of goods, and the signature.
The seller or the organization performing
functions of the seller under the contract
are obliged to carry out assembly and
(or) installation (connection) at the
buyer’s site of technically sophisticated
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goods, if due to requirements of
standards or the technical
documentation attached to goods
(technical data sheet, the maintenance
instruction) the buyer is not allowed to
do it by himself.

Information about organizations
performing these tasks the seller is
obliged to handle to the buyer at the
moment of sale.

If the cost of assembly and (or)
installation of goods is included, then the
specified works have to be performed by
the seller or a related organization free
of charge.

Household microwave ovens, electric
ovens, toasters, electric kettles and other
electric household appliances used for
heat treatment of products and cooking
are included in the Inventory of long-
term use of goods, which are denied with
the requirement of the buyer about non-
repayable granting a substitution goods
while repair or replacement of similar
goods, the approved Resolution of the
Government of the Russian Federation of
19.01.1998 No. 55 does not extend.
Household machinery and appliances,
household gas equipment, household
gas devices and other technically
sophisticated goods of household use on
which warranty periods are installed are
included in the List of non-grocery goods
of appropriate quality which are not
subject to return or exchange for the
similar goods of different size, form,
dimension, colouring or complete set
approved by the Resolution of the
Government of the Russian Federation of
19.01.1998 No. 55.
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Deutschland

+49 1806 33 45 32*

Belgié Binnenlandse gesprekskosten 8 tot 20 Weekdagen
070 246016
Belgique Tarif des appels nationaux 8 a 20. En semaine
Bwnrapus 00359888164080 Takca 3a NOBUKBAHE OT CTPAHATA Ot 9 no 18 u B paboTHu aHK
P 0035924274080 P A P A
Ceska republika 246 019721 Cena za mistni hovor 8 az 20 v pracovnich dnech
man. - fre. 09.00 - 20.00
Danmark 70 1509 09 Landstakst lor. - san. 09.00 - 18.00
* 0,20 €/Verbindung aus dem

Festnetz max. 0,60 €/Verbindung
aus dem Mobilfunknetz

Werktags von 8.00 bis 20.00

ENMGSa 21 176 8276 Yrepaotkn kAjon 8 éwg 20 katd TG EPYACIPEG NPEPES
Espafia 91 1875537 Tarifa de llamadas nacionales De 8 a 20 en dias laborables
France 0170 36 02 05 Tarif des appels nationaux 9 & 21. En semaine
. . . _— radnim danom od ponedjeljka
Hrvatska 00385 1 6323 339 TroSak poziva 27 lipa po minuti do petka od 08:00 do 16:00
Ireland 0 14845915 National call rate 8 till 20 Weekdays
island 5880503 Innanlandsgjald fyrir sima 9 1il 18. Virka daga
. Tariff licat P
ltalia 02 00620818 alle gl:;o%gf%pnlggignoli dalle 8 alle 20 nei giorni feriali
Kurpog 22 030 529 Ynepaotkr kA\jon 8 £wg 20 katd g epyAoIpeg Npépeg
. . - . e Pr. - Ketv.: 8:00 - 12:00, 12:45 - 17:00
Lietuva 523006 99 Nacionaliniy pokalbiy tarifai Prkt.: 8:00 - 12:00, 12:45 - 15:45
Magyarorszédg 061 998 0549 Belfsldi dijszabds Hétkoznap 8 és 10 6ra kozott
0900 - 23545 32 .8.00 - 21.00
Nederland (0900-BEL IKEA) Geen extra kosten. mzcgf\{rb 00 - -2] 00
Luxembourg 0031 - 50 316 8772 Alleen lokaal tarief. zon / pub. vakantie: 10.00 - 18.00
(infernationaal) pub. o :
Norge 22723500 Takst innland 8 til 20 ukedager
Osterreich +43-1-2056356 max. 10 Cent/min. Mo - Fr 8.00 - 20.00 Uhr
Polska 801 400 711 Stawka wg taryfy krajowej Od 8 do 20 w dni robocze
. 9 as 21. Di
Portugal 211557985 Chamada Nacional oiexce;?os %figgglsano
Roménia 021 211 08 88 Tarif apel national 8 - 20 in zilele lucratoare
Hencreyiowme TenedpoHHbIe c 8 no 20 no paboumm gHSM
Pocens 8 495 6662929 4 Tapudob! ® Bpems M‘o)cmscme
Schweiz Tarif fir Anrufe im Bundesgebiet 8 bis 20 Werktage
Suisse 031 5500 324 Tarif des appels nationaux 8 & 20. En semaine
Svizzera a"eTg:ggamggprl:g;tgm” dalle 8 alle 20 nei giorni feriali
Slovensko (02) 3300 2554 Cena vnitrostatneho hovoru 8 az 20 v pracovnych diioch
Lankapuhelinverkosta
Suomi 030 6005203 0,0835 €/puhelu + 0,032 €/min arkipdivisin 8.00 - 20.00
Matkapuhelinverkosta 0,192 €/min
Sverige 0775 700 500 lokalsamtal (lokal taxa) T;Ts' g:g 338 - _|280(§)OO
YkpaiHa 044 586 2078 Mixkmicbku a3BiHKM nAATHI 9 - 21 B poboui aHi
United Kingdom 020 3347 0044 National call rate

9 till 21. Weekdays

Cpbuja

+381 11 7 555 444
(ako nosueare ussax Cpbuje)
011 7 555 444

(ako nosusare n3 Cpbuje)

LleHa nosuea y HOLMOHANHOM
caobpahajy

Moxepersak — cybora: 09 — 20
Heperva: 09 — 18

Eesti, Latvija, Slovenija

www.ikea.com
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